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A.I'U, múefu. 22. 

Magyarország másféléves válsága ame
rencsésen elmult. Most folyik a konszoli
. dáció. Az ország rekonvaleszcens és seb
zett tagjait gyógyitgatja. A rettentő nyo
más alól felszabadul va, csak most merünk 
széttekintgetni másfelé, érdeklődni más 
országok bajai iránt. Eddig az ilyesmire 
nem futotta az időnk. Magunknak is elég 
gondot okozott a válság. 

POLITIKAl NAPILAP. 

RLELÓS SZKR.D:BZTÓ : 

S t • u b e r J 6 z a e f. 

bécsi táviratokat, hogy egy királyi kézirat 
ma váratlanul elnapolta az osztrák alsdházat. 

Huj, de hideg van, ugy e magyarom '? 
Onkénytelenül azorosabbra vonjuk a ru
hánkat, mert tu i j' az Isten, valami hideg 
szellő lengedez Bécs felol. Ugy vagyunk 
evvel az ideges fázással, mint az a bátor 
fickó, aki csak a bóstett után ijed meg 
a maga bátorságátóL Bizony elmondh~t
juk, hogy sokáig játszottunk a tüzzel. 
Lám, az osztrák szomszéd még csak nem 
is követelt nemzeti hadsereget, hanem 
osupán a delegációk megválasztását hiu
sitotta meg, és mária milyen drákói rend
szabály! Pedig hát líörbernek nem is Tolt 
sürgős szüksége a delegációkra. Várhatott 
Tolna vele a husvét utáni ülésszakra. De 
tán valamelyes politikai hiuság-adh a ke-
zébe a nagy adutot. -
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De hát érdekes most átnézni Ausztriá
ba. Eddig nem is vetettünk ügyet a Reichs
rat eseményeire. Ki ls követelhetné a 
baroban áH~· téitol, hogy a cipójére is le
gyen gondja 'l Pedig oJaát nagyon, érde
kes dolgok folynak mostanában. Erdeke
lek és tanu1ságosak. Szinte Indborzik a 
hátunk, ha olvassuk a ma éjjel érkezett 

Egy kis tanulság mindenesetre akad 
ebből a hirtelen elnapolásbóL Nagyké
püsködés votna tagadni azt. hogy ez az 
elnapolás, mikor királyi kézból jön, bizo
nyos célzatosságot rejt magában . .Az osz~ 
trák császár megunta a csebek obstruk
oióját, tehát az osztrák császár elnapolta 
a Reicbsratot. A magyar király azonban 
véghetetlen türelemmel nézte, leste a ma
gyar obstrukciót, a hadserege nem kapott 
ujoncot, népe nem fizetett adót, szóval a 
rendellenesség tetőpontra hágott. És a ma
gyar király nem napolta el a magyar kép
visel6házat. Pedig tehette volna. Es ez je
lentett is volna valamit. 

' Ez az eln;aradt elnapolás, melynek ér-
·i 
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hogy 6 káplár volt, mf egymás . . . hun egy 
B ö d é n é e se t e. véka buza, hun egy zsák kukorlea, a jó Isten 

lria: Pálltor Jöztef. a megmondhatója. Ami lris pénzem vót, azt 
mán mind e lk unyoriita . . . cs Bk a dinom dá· 

Az öreg Sulyokné kint üldögélt a tornácon, nom. Mít csináljak 'l Mit esináljak T 
~ az 6szt napsugárban. Valami tettérruhát varro- A javas BMéné is sopánkodott~ azon gon· 

'

tr',· gatott a fiának:, aki most került haza a huszá- dolkodott, hogy hogy kerülne ki ebb6! a beszél· 
roktól. A kutya vakkantott, a kiskapu kinyílt, getésből egy kis pálinka. 
Bödéné, a szomszédas~zony tipegett be egy El tották k t á il ólt f kis hasznos beszélgetésre. Mert a beszélgetés 5 6dé rrn a a onas gn -sz mPg· 

; mindig hasznos : senki se tudja, kitö! mit ta· gy z_ Ot~ ·lelkem, ott. Igaz, hogy gyGnyi'Jrü ka· 
t nulhat~ azután fOl id vidámítják az ISzvegyi szi· tona vót. Ha ünnepre bazagyütt, a lelkem is 
J vet. a legujabb temetési esetek: ; amint sajnál- arült, ha ránéztem. Hát ez a nyalkaság ára. 
; gatJák ~z elm,ultakat, vala.mi langyos e~gár Hogy ó káplár ur vót ! Aszr>ngva. 

-'--~~ra~ szet a ~elkükben. A k1s udvart t'liSntt az Azután félénken körülnézett, k<Szelébb ha· 
Gszl ,verőféDJ, a levelek: lassan , egyenkint sz.ál: jolt Bödénéhez 8 ugy suttogta : 

l Ungoznak az eperfárol, a köeRög-állóboz h1zo 
f. malac dörgölődzik, tyukok kapargálnak szerte· - Pedig van még egy kis pénzem · · • 
l.· szét s a kényesen sétálgató kakas aranysárga ugy kuporgatta~ össze • · · egy sz~zas ~gy da· 

. , tolJán ragyog az 65zi nap. Az élet mosolyog az l ra~~a ... ezt lS f~ltem .. Még elviszi! Meg meg· 
i l!regekre is. leh. De elég, ba megtudJa. Ha nagy(}n kéri, 
·~ Sulyokné, ami 6 ta özvegy, mindig tele volt ugy se tudom meg tagadni. 
t panasszal. A világról Js keveset tudott fájós .;.."_ Hun tartja kigyelmed 'l - kérdezte B6· 
l volt a lába s még a templomba is csak hébe· déné s a szemeit hunyorgatia. 
t korba mebetett. Bödéné ken~gette a lábat, ezen- - A sublót Jegalján~ egy lyukas istirlm: 

~}~'... kivül egy két poh'r ;otéle törköly fejében lelki ~libe, od~ v~n eldugva ... öreg ngyok, baJ 
vigaRzhlás~al is szolgált. Prhet szukseg lehel a pénzre. 

Bödéné kezdte a szót: - Mér nem teszt kigyelmed a kebPlibe, 
- Hallom, bOI!Y a Pista . . . az Inge alá 'l Ha ott kap.:1rász valaki, bizony 

\ - Rosszalk<.dik - folytatta Sulyokné és csak fölérzik az ember. ba félfont mákot evett 
t letette a varrást maga mellé a kis székre. - is. Egy zacskót kell varrni, vagy egy tarhooyás 
l Amióta a huszároktól bazakerült, mlndíg a zacsköba. r korcsma, htjebuja. Aszongya, neki igy dukál, - Jaj debogy r - kiáltott flSl S'Jlyokné. 
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tékét csak most tudjuk igazán belátni, 
vésődjék be a magyar nép szivébe. A ki
rály véghetetlen türelmének oly himnusza 
ez a negativ tény, a mely ékesszólóbban 
beszél, mint bármely hangos-rangos cse
lekedet. 

Nem a hiperlojálitás diktálja ezeket a 
szavakat. Számoljunk le végre avval a 
körülménynyel is, hogy a milyen alkotmá
nyos joga a nemzetnek az ujonc- és adó
megtagadás, époly alkotmányos joga az 
uralkodónak a képviselőház feloszlatása. 
És az uralkodó evvel az alkotmányos jo
gával még akkor sem élt, mikor néhány 
utazéli politikus frivol játékot 1izött a ma
gyar alkotmánynyaL Mikor nem a nemzet, 
hanem osak tizennégy, a nemzet előtt is 
gyülöletessé vált ember állt az alkotmá
nyos élet utjába. 

Ne restelkedjünk ·egy pillanatig se an
nak & beismerésével, hogy az osztrák 
Reichsrat elnapolásában egy itis lecke rej
lik a mi számunkra is. Különösen akkor 
nyomós ez a lecke, ha elgondoljuk, hogy 
a Reichsrat elnapolására semmi szükség 
nem volt, mert odr ~rn az adót, sem 
a katonát meg nem=· ., . ..,.ctdták. 

Ami nekünk ebben a tényben abszo
lisztikus izünek tetszik, az odaát talán 
alkotmányos formák: között is megáll. De 
vajjon nem volna-e joga az uralkodónak 
nálunk is hasonló erélylyel közbelépni 1 
~indene~oga, sót alkotmányos 
JOgr. , 18. A""' 

, •· tantlság tehát evidens. De ennél 

- Nem tudnék aludni lelkem, dehogy tudn.;k 
Mintl1a tüz volna a testemen. 

- Vagy vigye be kend a takarékba. Az 
ám. Az emeletes házba, a nagy piacon. Ott jól 
meg6rzHc. . ·· 

Sulyokné Bödénére bámult s a fejét csó· 
válgatta. " 

. - f'..lem tudom én annak a sorját. 

. - Debogy is nem. Beköti klgyelmed a 
pénzt a zsebkendóje sarkába, jól a markába 
szoritja kigyelmed, hogy valami rossz ember 
ki ne kapja a kezébő!, bemegy kend a takarék· 
ba, beszél az urakkal, megkéri öket, bogy te· 
gyék: a pénzt a vaskasztliba. A~ uralc beteszik 
osztég a pénz rnég meg is fiadzill: odabenn. 
interest vagy ml nyavaját adnak rá. 

- Nem J Nem? - szól .. Sulyokné. - In· 
kább jobban eldugom. Huncutak az urak, lel• 
kem, huneutok . 

Bödéné hiába beszélt, nem iudla rivenni 
Sulyoknét, bogy a tanácsát elfogadja. Másra 
akarta tH~lni a beszéd~t, nem fogott tüzet a 
tapló: a halál és lakodalmi esetek· nem ha· 
tottalr, a lábfájásróJ és az életről általá· 
b:m beszélnJ p díg kész ~;zomoruság lett vol
n"- Igy ezuttal nem . vo:t kHátás törkölypá· 
Unkéra. 

Harmadnap azonban maga Sulyokné fogta J"· 
el Bödénét az uteaajtóban. Kétségbeesett volt. .· 
az arca s szörnyen siránkozolt. ·· .. 

- Jaj lelkem, az a rossz gyermek r Ke· ·~ 
rüljlln beljebb k:igyelmed. A Jáham is annyin .j 
sz;agga.tódzdt .•. Hát, ahogy az éccaka fOl ér· .i: 

~~""" .; ~~ ... . ~ 
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tovább is kell mennünk. Hasznositanunk 
kell ezt a tanulságot a jövőre. Nem tud
juk ugyanis, hogy lesz-e mindig olyan al
kotmányos, gavallér uralkodónk, aki szó
talanul türi alattvaló veszedelmes játéb:ait. 
Ebből folyik, hogy a rendkivüli eszközök~ 
kel folytatott parlamenti harcba csak 
rendkivüli szükség esetén kezdjünk beie. 
Az Ugron-párt obstrukciója azonban nem 
volt rendkivüli szükség, hanem halászás 
a zavarosban. Ettől pedig mentse meg az 
Isten a magyar nemzetet. 

D 

OrszággyOiés .. 
A ll 6 p v i • e l 6 h á z ü l é • e. 

- b Amdi KözUiny távirati tudósítása. -
Budapest, mAreius 22. 

A képviselöház rohanó munkájában ma 
már az 1903. évi költségvetéshez érkezett el. 

' Az ér::!eklódés ma sem volt valami nagy. A 
Ház fáradt, kimerült. Ott künn pompás tavaszi 
idő van s ilyenkor kl veszödnék szivesen az 
ldejeroult, gyakorlati értékkel nem biró vi· 
tával '? • 

Ma egyébként Batthyány Tivadar gróf fel· 
szólalása l'Olt a legklemelkedöbb mozzanatok 
egyike, malyben az államvasuti tisztviselők és 
a kis ekzisztenciák érdekében kelt aikra. Ne· 
vezetes volt Lukács László pénzügyminiszter 
kl merlt6 replíkája is, melybem a icöltségvetésl 
javaslatot•igen reális érvekkel védelmezte meg. 

Részletes tudósitá~unk alább következik: 

ARA D i l(OZLÖl\l v: 1904. március 23. 

(A költségvetés.) (A kis ekzlsztenoiíkért.) 

Neményi Ambrus előadó : E\ fogadásra ajánl~ Csernoch János volt szünet után az első 
ja a költsegvetést. Fölemliti, ltogy 11yen eset szónok:. Szociáiis szempontokból bírálta a javas-
még nem volt a magyar parlamentben, mint a latot s kijelentette, hogy nem fogadja el. _.. 
mostani, :m ikor egy évvel utóbb kell tár~ Batthyány Tivadar gróf a javaslathoz szót· 
gyalni a kölségvetést. De épen ezért, nem gon- va az államV!lsutl tillZtviselők flzetÉsemelése 
dolná, hogy ez a költségvetés hosszu vitára érdekében beszél s a kormány figyt~lmét fel
adna okot. hivja a kis ekziszterreiákra. Kéri, hogy ezek 

Barta Odö!l a költsé~vetésl vita első l s?rsát is biztosi.tsák már e~yszer. A ktltségve
szónoka. Míndenekelött arra figyelmezteti a test nem fogadJa eL 
Házat, hogy baj lesz abból, hogy a pénzügyl ""' (A ~ténzUgymilllszter válaaza.) 
bizottság ua k. a költségvetésröl be<>dott jelenté 
sét 'lem tárgyalja a H.;.z. Ebben a jelentésben 
tudnHllik egy na~yon fontos kérdés van : a 
készfizetésf'lk fölvételéneklkérdése. Ezt a felette 
fontos kérdést tehát a Ház most nem teheti 
magáévá. Széll Kálmán a készfizetések fölvéte· 
lét naptári terminushoz kötötte és ezt fontos 
vívmánynak tekintette. Tény is az, hogy ez 
vivmány s az első lépés gazdasági viszonyunk 
végleges rendez~séhez s hitelünk meg. rősi · 
téséhez. 

Az obstrukció nem gátolbl\tts meg, hogy 
ezek a kárdések: rend<>ztessenek. A pénzügyi 
bizottság jelentése, arr11. is utasítja a kormányt, 
hogy az 189L. 25. törvénycikkben emlitett öt 
miliiós kölcsönt konvertálja. Kérdezi, hogy 
miér~ nem tett.e ezt a pénzügy.niniszter, holott 
fölhatalmazás nélkül is megtehette volna. 

A szónolc ezután általánosságban szól a 
költségvetésről, azt állitva, hogy annak létre 
nem jövete ét a régi kormány makacssága 
okozta. Az f'X·lex idején ne:n lett volna sza· 
bad adót szedni. Kritizálja végül a kormány 
politikáját gazdasági szempontból és eljárását 
a közigaz~atát:~i tisztviselőkKel szemben. 

A kö~tségvetést nem fot>adja el. 

Lukács László pénzügyminiszter hosszasan 
reflektált a javasbt ellen eibangzott beszédekre 
s financialis szempontokból magyHhta a költ· 
ségvetést. Kijelentette, hogy az államvasutasok 
fizetásrendezése az 1904 ik évi költségvetés· 
ben benne van s csak le kell azt tárgyalni, 
hogy a rendezés éietbe lépjen. - ·--· · .· - . 

Ama váddal szemben, hogy az államház- ~ 
tsrt.ásban egyre szaporodna!c a behajthatlan 
adósságok, azt állitja, hogy a nemzet vagyona 
az utóbbi két év alatt nemcsak, hogy nem fo· 
gyott, de szsporodott. 

A me~yei tisztviselők fizetésrendezéséra 
azt mondj • a miniszter, hogy ez oly jelenté
keny megterbeltetést ró az államháztartásra, 
hogy a városi tisztviselők flzJtésrendezését e 
miatt most nem ]ebet szóvá tenni, későbbre 
kell azt balasztania a kormáuynak. A kormány 
takaréko3sága nem jelent semmíféle irány···ál· 
tozást a fináneiális téren, mert csak a felt>sle· 
ges kiadáboitat törölte, mást nem tett. . A tör
vényinaslatot elfogadásra ajánlja. (Éljenzés 
jobbról.) 

Nessi Pál indítványozza, hogy a jelentést is 
tüzzék napirendre. · 

Ezt a Ház elfogadta s ezzel az ülés vé· 
get ért.· Sághy Gyula : Az egyes miniszteriumok 

költségvet€'séhez tesz néhány megjegyzést, az
tán kijelenti, hogy apponyi csoportja tddlg 
nem adja meg a clvilli::,ta-fölemelést, amig ma~ 

·A képviselöház ülése mareius 22-én. gyar királ.)'i udvertartás nincs. (Tetszés az Ug-
- Kezdete d. e. fél 11 órakor. - ron párlon). A költségvetés az agrátius érde· 

A ·tisztviselők adóssága. 
( .t.• aradi 4llamil•.tTI•el3k ake161•·» 

- Az Aradi KiJzlöny tudósitó,lától. -
Elnök: Jakabffy Imre. ke.k elt.en wét ~s kedvez. a merkan~i!istá~nak. 
Elnök: megnyitja az illést, fölolvastatja és Kerde.zt agrárius társait, b.ogy m1t szolnak 

Arad, március 22. 

hitelesiti a mult ülés jt>gyzőkönyvét. aztán az l ebbe& 'l ·- · . 
tromá~1yokat terjeszti elő s legott áttér a napi- Hegedüs Sándor: Tessék részLtesen kimu· 

Az állami tisttvisel6k araeli köre figyelemre 
méltó, érd·~kes fölterjesztést intéz at. állami 
tisztviselők orseágos egyesületéh.ee. A tisztvisl'-lók 
oly baján óhajt ez által seglteni, a mety mégA 
a fizetésrendezés által s.1 lett orvosolva, és a 
mely utjában áll a tisztviselói osztály egészsé· 
ges anysgi fejlódésének. 

rendre, meiynek első tárp:!ya, a tegnap me~· tatn1, hogy hol kedvez 'l 
szavazott 1904. évl ujoncjutalék megállapitásá . , , 
ról és megajánlásáról sz.óló törvényjavaslatok . Sághy Gyula. Most általanosságba!l szol ~ 
b armadszorl ol n p.-., · l8Va~llit.lloz s ne~ a .rész}eteket u;mertetl. 

A Ház többse;;~,... 't:Mmészetesen harmadszo- E~yebké,nt ne_m v1se!tetl~ bl~!l\ommul ~ kor· 
ri olV!:Sá~ban is elfogadt& a jnaslatot. Ez~ many irant, s 1gy nem IOgaaJa el a koltség· 
után áttértek az 1903-ikl koltségvetés · vi· vet13st. A tisttviseZ6k eladósoclásánd kérdése ez. 
táj ára. Elnök: Az ül él) t tiz perere felfüggeszti. Az aradi egyesület felszin re vetette a kér. 

zök, mit látok uramfia! Pista kutaszkodik a 
házban l Ide tofog, oda topog_,.itt keresgél, ott 
keresgél, huzogatja a fiókor~Jdvllág be· 
SÜtött 8Zi ablakon, jól láttam. A r p8D'7.t kereste a 
rossz gyerek:, tudja, hogy van''még valahun. ls· 
tenem, Istenem, a szememet se~ -hunytam le 
egész éccaka. . · . 

---:- E:t mondhm klgyelmednek, hogy ... 
- Be ls viszem mán lelk: em, be is viszem. 

Mit csináljair 1 - beszélt Sulyokné s zavartan 
babrált a rullája ráneai között. 

Délfelé be is állitott hkarékba. Félénken 
telepedett egy sarokba s ba egy hivatalnok észre 
nem veszt, C~tt ült volna a sarokba egy óra 
hosszáig is. A szólitásra csöndesen odatipegett 
a rácsozsta elé s bátortalanul megilletődve 

· mondta: 
- Egy kis pénzt hoztam, kérem szépen. 
- Mennyit '1 - kérdezte a hivatalnok. 
- Száz forintot egy darabban, kérem szé· 

pen .. nehezen kuporgattam, az ember nem 
tudhatja. Rossz emberdk vannak. 

_ KiállítottáK: Sulyoknénak a könyvet s oda· 
szó!ltották a pénztáriloz. 

SulY.ok:né kioldozgatta a kendőb5l a pém.t, 
a keze reszketett, amínt a pénzt letette az 
asztalra B mikor a pénzről szóló könyvecskét 
a markába nyomtálr, csodálkozva, gyanakodva 
forgatta: . 

- Hát ebbe, ebbe van. a pénz bairva 1 
UgJ, ugy! .. 

Aztán odafordult a hlvahlnokhoz: 
· - MegkiSvetem tekintetes ur : nem vész 

el 11 a kis pénz 'l Nehezen szereztem. 
- Dehogy vész, dehogy. - feielte türel~ 

metlenül a hivatalnok. 

--:-- Megkövetem: tessék betenni a vaskasz· egész házat, de a könyvet sehol se találta. 
liba, kérem szépen . . . Megdöb'l::nt s a fejét vesztve szllladt a ta· 

- Beteszszük, beteszszilk, - szólt mo- karékba : 
solyogva. a hivatalnok. - Csak menjen haza - Kivették a p;~nzt, jó asszony ! - mond~ 
nyugodt11n néni .. e, megőrizzük a pénzét. ta neki egy bivat.du.ok, akinél elpanaszolta 

Sulyokné azonban nem nyugodott bele egé· a baját. 
szen a dologba. Keveset aludt, keveset svett, - Valaki itt járt a könyvével s kivette a 
Bödénére is baragos szcmmel nézett. Ha a fia pénzt, - folytatta a hivatalnok. 
nem volt otthon, elővette a könyvet, ldA·oda - Hogy kivette 'l Hogy elvitte 1 Az én 
forgatta, sóhajt,Jzott és a fejét esóválta. pénzemet 'l - kiabált Sulyokné kétségbeesetten. 

Egy pAr hét mulva azutiin nem nyugodba- De ebben a pillanatban lihegve érkezett 
tott már, bement a takarékha, megmutatta a me!? Bödéné is s gyorsan, izgatottan a Sulyok:· 
könyvet E'gy hivatalnoknak: né fülébe sugta: 

- A kis pénzt akarom .. '. látni szeret· · - A Pista ... Rotyogós banda mallett mn· 
ném, megkövetem. . \lat. Ug) fujják: neki a rézfuvósok, hogy majd 

Néhány perc mulva á pénztárhoz szólli~ azétpukkan a pofájuk. . 
tották s elébe tettek egy százast, meg huezon· - Menjen, jelentse fel a kapitányságnál, 
két krajcáxt. hogy ellopta valaki a könyvét, ·- mondta a hi· 

· Sulyokné arca földerüit. vatalnok Sulyoknénak. 
- Istenem, hit megvan ... nagyon meg· De Sul~okné csak tipegett-topogott és lili• 

kösz5nöm. Hát a vaskasztlib11 őrizték a tekin· rásba fullado szavakkal mondogatta : 
tetes urak ! Még mev: ts gyarapodott . . . Kö· . -: Mér tették ezt, m~r _tették: 1 Egy d.ar&~~~ 
szönöm köszönöm hát csak tessék TlBBzatenni b1g mllyen szépen megőriztele •.• 
oda ab Ón vu t., ' · AzuHn reszkető kézzel emelte szeméhez a 

'- Hát nem akarja elvinn\ 'l zsebkendőjét, töröl~ette az arcát B rogyó lép· 
- Dehogy ~karom, dehogy, ahun ilyen jól tekkel, megt~rt~n mdult ;Bödénével haza!elé. 

me;;órzik. Cs11k: látn l Bkartam. Tessék vissza· Az utcán , Bodené tartott' Sul~oknét szonl. 
tenni, tekintetes uram, a vasko.szUba, soha jobb Az egeknéj keresett és talált Vlgasztal~Í;St, az 
helye nem vót, azt a hust;onk~t krajeárt pedig ~z?nban Sul~okn~n nem segltet~. Szotlanul, 
. •. ha. meg nem sértem, amiért ilyen jól őriz- csöndesen s1rdo~al va ha!adt Födené meltett. 
ték, m gajánlom 8 tekintetes urnak. ~- esak mikor hazaertek, tort ki keservesen be· 

Sulyokné egy kiesit csodálkozott, hogy ~őle ~ szó: . . . 
a buszonkét krajcárt nem akarták elf 'gadnl de Pedlg a buszonkét kraJeirt is megaJánl~ 
azért jó, ked v vel ment haz& 8 nyugod hu al~dt. tam. De mo~dtam, mondtam: huncutok az urak 

Néhány nap mu!va azonban a könyv szó· - nem tl!ttek a vashazliba l 
rén-híbán elve~zett. Sulyokné t ü vé t'3tte. az 
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dást, hogy annak az állam segitségével leendő 
megoldására a módJk:it megtalalják. 

Kosinseky Viktor, az aradi kör elnöke az 
országos egyesü:.et hivatalos lapj~:mak legutóbbi 
számábln érdekes cikket ir az andlak fölter· 
jesz.téséról. A cik:k agyeb~k között:! következő
kat mondja: 

Ha helyes a fizetésrendezés szükségének 
indokolása általánosságba!l: éppan azon indo· 
kok ugyano!y nyomósan követelik azt is, hogy 
okvet;en megfelel() mód nyujtassélc a m 6r fenn· 
álló adósságok rendezésére és a jövőben felme· 
rülnetö rendkivüli kiadások tisztességes módon 
való fedezhetésére is, mert különben tisztvise· 
lőtársaink egyrésze a fizetésrendezés dacára is 
többé kevésbbé mégis csak ott lesz, a hol az a 
bizonyos rnádi polglirtárs. 

Az adósságok dolgában azonban - lettek 
légyen azok bármily okból származók - a 
tisztviselők zöme a többé kevésbbé u?.sorás 
pénzin'.ázetek vagy nem kevésbbÁ uzsorás tő. 
kepénzesek kegyére és kényére van utalva és 
azok hálójának horgai között vergődik. Igaz 
ugyan, hogy kapllat a tisztviselö fizetési elő· 
leget is ; ennek jelenlegi megadási módozatai 
azoubau tulságosan nehézkeseK, feltételei tul· 
ságosan terheseit és· különösen mérve nem elé· 
ghheU ki a ki vételesebb - bár méltányos igé· 
nyeket is. 

AZ kellene tehát, hogy kormányunk mód· 
ját ejtse, hogy e fizetési előlegek igazolt szük· 
ség esetén - esetleg bár halálesetre szóló biz. 
tositással együtt - akár direkt, akár valamely 
intézmény utján - oly méltányos módozalok 
mallett legyenek nyerbeti'ík és folyósithatók, 
hogy eL"dósodott tisztviselőtársainknRk mód és 
eszkijt nyujtassélc bennük, ho~y jelaniegi ter· 
bes adósságaik kifizetése által az anyagi lekö 
töttségnek mostani mtJgalázó és a hivtat8los 
függdtlenség okábó\ egyuttal kormányzati szem· 
pontbál ~s tUrhetellen állapotáról egyszer s min· 
denkorra szabadulhassanak, j-'ivőre pedig ilyent 
józan és takarékos életmód mellett is magu!i:ra 
vennl kénytelenek ne legyenek. 

A dolog rás~!eteit a fölterjesztÁs nem nie
rlti kL B:zonyos, ho~y ez. hosszas, alapos meg· 
fontolásra, az összes sdmbnoendó körül mé· 
nyek megvitatására vár. D~ dicséret ílleti az 
állami tisztviselők aradi körét, hogy a fizetés· 
rendaz·~s dolgának befejeztével az ország állami 
tisztviselőit ennek az ügynek megoldására hiv· 
ja föl. 

Királyi esküszegés? 
(Pörbe logo&'& Yeaérclkklré •• 

- Az Aradi Közlöng távirati értestllése. -

Arad1 március 22. 

Kalmír A nhl dr., ft ki váló magyar köz· 
jogi iró, a mult év májUi 15 én vezércikket 
irt a lüggeflen Magyarorseág·b&. Cikirében azt 
a kérd~st f8jtegette, hogy az 1867 : XII. t.·c. 
végre van-e hajtva, vagy nem, s ha nincs 
végreh&jtva, hogy egyeztethet<> ez össze a ki· 
rályi hitlevél é:J a királyi eskü ama· tételével, 
hogy a fejedelem a hozott és szantesitett törvé· 
nyeket végrahajtja. 

"A. D~álr-fé.e kö~jogi ahp az 1867 : XII. 
t.·e. nines végrehajtva - ugymond. - D3 ha 
ninc~ vé~reilajtva, kin~lt voln' azt első sorban 

1 szent kötelessé~e végrellajtani 'l Annak, kl an· 
~~ak végreh&jtá'lára. megtartására megesküdött. 

Ez pedig ,a magyar király. No, és ha a ma· 

l gyar király nem hajtja végre a törvényt, ak· 
kor talán már esküszegő a magyar király 'l 

-, Az or.!!lzággyülésen annak mondogatják, egy 
f nagy országos pArL kórusban zengi, - és el 
~ fog jönni a?O idő, (amint eljött a Mbbi Habsbur· 
, goknál h), hogy ez az esküszegés hiteles t5r· 

vénymagyarázat a\akjában közjogilag is ko n· 
statálva lesz. • 

- A budapesti kir. ügyészség a vezércikk· 
nek ezen most idézett kitételei miatt királysertés 
vétségemiatt fogta pörbe dr. Kalmárt Ma tár· 
gyalta ezt az ügyet a hildapesti büntet5törvény· 

szék esküdtbírósága Agoraszt6 biró elnöklete 
alatt. A tárgyaláson a vádat Dar6czy Elek kir. 
ügyész képviselt~. dr. Kalmár Antalt dr. Len· 
gyel Z:ltán védte. 

A vádirat felolvasása után elnök dr. Kal· 
már Antalt hallgatta ki. 

- Ön irt& ezt a cikket, mely május 15 én 
jelent meg a Független Magyarvrszágban 'l 

-Én irtam. 
- l',elmula1.o~ a kéziratot. Az ön irása ez 1 
-Igen. 
- Ön küldötte be. közlés végett 1 
- Én küldöttem bs s a sajtójogf felelős· 

séget is elvállalom érte. 

gyülési képviselő lejött hozzá Budapestről az 
alföldre, s egy egé~z nagy va,2yont !gért neki 
valaki meghizásából, ha könyvét nem terjeszti. 
Az ajánhtot vísszautnsitott&, noha szegény em· 
ber, de Jnkább kitette magát a sajtóper kcllle· 
metlenségeinek, mlntsem hogy tollát áruba bo; 
csátotta volna. Kérdezt az ügyészt, piszkos-e te
hát ez a toll'? 

Erre az eaküdtek vissznonultak és Kal· 
már Antalt nem bünömei mondották ki. A tör· 
vényszék tehát ez alapon felment6 itéletet lao• 
e&lt. A kt.zönség viharosan megéljenezte az 
itéletet, az elnök azonban csendre intette a 
tüntetöket. 

- Ml inditotta önt ezen cikk megirásira 'l Az ügyész és a védő megnyugodttJJ: az ité· . 
- A közvéleményben, az országgyülés egy Ietben, amely igy jogerőssé vált. 

nagy párt;ában, sőt magában a sajtónak egy 
részébsn is annyira befészkelte magát a'! a 

kolportá'.t tudat, hog.r az 1867. xn. t. c .• mely 1 Az orosz .. J·apa· n ha' boru·. 
az állam fundamentomit képezi, niacsen vég· l 
rehajtva. Ezt lé;ten-nyomon hallottalll s ezért cö•••eötköaé• a klnalakkal.) 

az aktuális politika szempontjából, de e!sö sor• _ Ar. Amdi Közlimy távira'd érteslllése. _ 
ban tudományos szempontból és oldalról foglal· Arad

1 
március 22. 

koztam a kérdéssel. M r • d. · r t .. 1 , 'l 
Elnök az ink:riminális vezércikk felolvasá· eg . mm lg mn?s, er esu e~ .~rro • 

sa után a ré~zletekre hallgatta ki dr. Kalmárt.j hog~ mlly:n a. ha~alla~ Ke~etazslab~n. 
- Ezen eikkért a kir. ügyészség önt ki· Apro csatarozasokrol, Jelentektelen m

rálysértésseJ vádolja azokért a kitételekért; a eidensekről jönnel! híradások. Az orosz 
melyet most ismertettem. Mit hoz fel védel· telegrammokban nem lehet hinni, a japá
mére? nok pedig még mindig mélységesen titko-

- VédJmam röviden az, hogy én egy lóznak. 
szóval sem állitottam cikkemben, hogy a ma· . 
gyar király esküszegő. Már a eimben sincsen , Annyt bizonyosnak látszik, hogy a 
sértés, mert én ezt kérdés alakjában tettem koreai földön szárazföldi harc van, mely
fel: Én ezen cikkemb~:~n csak azt regiszcráltam, ben a japánok kerekedtek fölül. Egyre-másra 
amit a psrlamentben mondanak", hogy a ma· érkeznek a vonatok, a melyek oros.s sebe
gyar klrály esküszegő. Én a sajtóban jogosan sülteket visznek kórházakba. 
véltem ezt az állit.ást, akár igaz. akár nem, r " w 

történelmi, tudominyos és közjogi o' dalról meg· Az orosz vezerkar meg van gyozodve 
vlt!ltni. l arról, hogy a koreaiak valami csinyt ter-

- On meg is indokolta a király elleni l veznek s most . már ·lehetetlennek tartjáh·, 
vádját. Közjogi és jogtörtéMti érvekkel bizo• , hoqy· a Kincival va ó összeütközést k( lehessen 
nyitotta, hogy a király ba1ála után a törvény kerüini. r - ..• ' 

végre nem h;:~jtását esküsz~gt>snek konstatálják. . , . . 
Miután pedig az, aml 8 jövőben tény, az té.ay 

1 
Mai tavtratamk a következők : 

a multban is. l A japánok. e16n,.omuláaa. 
- En azt hat~rozottm ~em áll!tottam, amit London, március 22. DJ.ily Chronicle je-

az elnö~ ur deduktll. Ez logtka~ ~ovetk~2.te~és. lenti Niucsvangból tegnapi kelettel : ~Ia 
Nekem Jogom. van a Corpus )Unst v1zsga.lat \ va. su ton Niucsvangból két kozákezred és 
tárgyává ~~nn1. _ . négy öthüvelykes ágyu érkezett ide. A 

- M1ert vonta bele az uraikodo személyet · megerósitési munkálatokat szorgalmasan 
a ctkkb~, hogy ha az 1867: XII. t. cikk: nincs folytatják. Ugyanennek a lapnak azt je
végrebaJtva 'l w E~rt nem az uralkodó, de a kor· lentik Sanghai ból, hogy nfucsvangi hirek 

. mány a felelos. szerint a japánok átlépték Takumot. Az 
- Én tudom, hogy a ~Irály, személyét hirlik, hogy a japánok és oroszok között 

sz~nt és sérthetetlennek mo?dJa mar a Szen.t· kisebb csatározások folytak le. Hir szerint a 
István törvénye is, de ez meg nem fnvolvál)a japánoknak most nyitva áll az ut a Motien
azt, hogy a király személyét tiszt.ességss kor· szaroson vald el6rehaladá.sra, hol most erős 
látok k'Yzt krltika tárgyává tenni ne lehessen. orosz haderő van. Tasikianon át Diao
En m&gyar vagyok~ te_hát én monarc~ista va· jangba több vonat -érkezett sebesüU" oro· 
gyok. En magas KÖZJogi szemponthol foglal· szokkal. Niucsvangba ostromágyuk erkez
koztam a királylyal, nem azzal az alacsony tek a port-arthuri erősséO'ből. 
módszerrel, amelylyel a modern journallsztika 

0 

lrkuc, március 22. (Az orosz távirati 
tárgyalja a király cselekedeteit. ügynökség jelentése.) Jiuropatkin tábor-

DtJr6eey egyész kérelmére a biróság eiren· nok ma éjjel ide érkezett és reggel 8 
delte Kalmár Antal dr. előéletére vonatkozó órakor tovább utazott Bajkál-állomás felé. 
iratok felolvasását. Ezzel a bizonyitás véget 
ért, s a kérdések szövt'gezése után s perbeszé· 
dekre került a sor. 

A kir. Ü!!yész vádbeszédében igen sértő 
hangon nyilatkozott Kalmár Antalról s azt 
mondta róla, hogy putkol penná.jáv al hozzá 
mer nyulni a király felkent személyéhez. Kéri 
az esküdteket, hogy maras·,taló verdiktet hoz· 
zanak. 

Lengyel Zoltán dr. védő fe;mentést kér. 
Kal'lflá1' Antal dr. a maga védelmére el6· 

adta, hogy midón a királyról sz616 k~nyve meg· 
jelent, egy dusgazdag szabadelvü párU ország· 

Pétervár, március 22. Avellan tengeré ,zeti 
miniszter kijelentette, hogy Ale:eejev állása ép· 
penséggel nem rendült• meg. A hadvezetésben 
semmiféle változás egyelőre beállani nem fog. 
Kuropatitn és Alexej6V egymás mailett fognak 
rnüködoi. 

Berlin, március 22. A liölniscke Zei
tungnak egy pétervári távirata szerint 
lázasan er6sitik Port-Arthurnak a szárcu
földrr néz6 rts•it. Az oroszok windennap 
várják a japánok partraszállását Port-Ar· 
thur mellett. 

-~ 
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s~öul, március 22. lto márklt a szilvavi-
- rágról elnevezett rendjellel tüntették ki, me

lyet különben csrak fejedelmi személyeknek 
szoktak adni. Baiashi japán követ a koreai 
országos zászlóról elnevezett rend elst'i osztá· 
lyát kapta. l ó márki a koreai császáraál 
történt kihallgatásán komolyan ajánlotta a re
formok megkezdését, a malyeket azonban csak 
lassanként hajtanak végre, hogy elkerüljenek 
minden olyan zavart, mint a milyet az 189ó·ik 
év elhamarKodott intézkedései okoztak. A ja· 
pán~.k Allen tábornok amerikai katonai attasát 
Pjöngja:::gban feltartották és felkérték, hogy ne 
mEmjen közelebb az elóérsökhöz. 

'Iokió, március 22. ltó márki szöuli 
látogatásának első következménye az, 
hogy Japán a legkedvezőbb feltételek mel
lett 5 miUió jen kölcsönt fog adni Koreának. 
A japán kormány a koreai nagytanácsba 
tanácsosokat nevezett ki. A koreai császári 
udvart átalakitották 

Boxerlázadás ké•zül6ben. 
Péterr;ár, máreius 22. Felső helyról ka

pott utasitásóa ma a Nowoje Wremja s 
más orosz lapok beszüntették az iz,qatást a. 
a11.qolok és Anglia ellen. Az Oroszországban 
élŐ angol alattvalók helyzete veszedelmes 
és életük sem biztos. Az angol nagykö
vetségre számtalan panasz érkezik ango
loktól, hogy életük veszedelemben forog. 

Tiencsin. március 22. A város egyik leg
gazdagabb nagl' kereskedőjét. a kiről bebizonyo· 
sodott, hogy az oroszok kémje, kézrekeritették 
és agyenverték. Az itteni japán kereskedők 
.k:llzt nagy az öröm, hogy ezt a veszedelmes 
árulót sikerült ártalmatlanná tenni. A hatósá· 
gok titkolják az esetet és nem vettek tudomást 
Katavko meggyilkolásáról. , 

A c'rné husvéti ajándéka. 
Pétervár, március 22. A cárné a harc

téren levő katonáknak husvéti ajándékot 
fog küldeni. A cár korlátlan összeget bocsá
tott a cárné rendelkezésére erre a célra. 
A husvéti ajándék egy-egy kosár édessé
gekből, szivarból, dohányból és varrókész
letból áll. A cárnét ez a husvéti ajándék 
a katonaság között nagyon népszerü
vé tette. 

VegJ'e• hirek. 
London, március 22. A Standard jelenti 

Tlercinb51 : A külügyl hivatal a KüWndt kor
mányokhoz avval a kérdéssel fordult, hogy 
nyujtsák ki a hadl költségkárpótlás fjzetéséaek 
határidejét egy évvel, hogy az idén fizetend6 
&szegek rendelkezésre álljanak. 

Mosdrva, március 22. Az (orosz távirati 
ügynökség jelentése.) A Osurin nevü helyi ke· 
reskedelmf cég Port..Attb.urból kapott értesü· 
lése szerint a kereskedelem Mandsuországban 
és az Amur vidékén a máskép szóló hirekkel 
szemben igen élénk. Karhinban szaporodott a 
csapatok számára sztlkséges áruk után való ke· 
reslet. Az amerikai hajóközlekedés megszünte 
mlatt mezógazdasági eszközöket nem szerez· 
hetnek be. 

Tokió március 22- A pénzügyi helysetet 
t ~ 

a. háboru 11.em renditette meg. A kormany 
lemondott arról a tervéról, hogy behozza 
a. sómonopóliumot és adót vett a se· 
lyemre, azonban a dohánymonopóliumot 
fenntartja. 

Niucsvang, március 22. A közelben ma 
tillennégy ágyudörgést hallottak. Ho~ a. lö
vések hol történ~ek, a nagy kod m1att 
nem lehetett kivenni. 

Oroszország Kina ellen. 
Péttroár, március 22. Az orosz vezér

kar arról értesült, hogy Kina harcra ké
szül és valami csinyt tervez. Lehetetlen
nek tartják, hogy az orosz-kinai összeé~t-
közést ki lehessen kerülni. ~J~-

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) A tisztviseitU k~.r ü!ése. Az. áll~mi _ tls1.t· 

viselők országos egyesuletenek v1dék1 kore f. 
hó 24 én d. u. ó órakor a fóreállskola tanács· 
kozó termében (földszint fóbejárattól balra) rend· 
kivüli választmányi illést tart, melynek tárgy· 
sorozata a köveh:.ező : 1. Titkár és egy választ
mAnyi póttag jelölése. Inditványok. 

Fölrobbantott kártyabarlang. 
(Eu 18Y6roal 11::6véh6s reJtelmelbal.) 

- Az A.-adi Közlöng távirati értesUlése. -

Arad, mllrcius 22. 

A budapesti rendőrség ma este egy hír
hedt kártyabarlangot robbantott szát. Valóságos 
gyülb.elye volt ez a hamis kártyá.zóknak. kik a 
legnagyobb szemérmetlenséggel fosztották kl 
áldozataikat és sok embert tettek szerencsét· 
lenné. Hosszu dulakodás, kétségbeesett ellenál· 
lás után elfogták a bUnbar;ang fejét és még 
vagy husz hamis kártyást letartóztattak', akik 
most már börlönben Ulnek. 

Az érdekes eset részleteit tudósitónk a kö· 
vetkezőkben táviratozza: 

A fávárost rendórség feljelentést kapott, 
hogy a "Budapest• kávéházban hamis kártyá· 
zás folyik. Ez a kávéház három hó e!Dtt ga?~· 
dát cserélt. Valami Groszhiintller nevü ember 
vette meg, akinek: sokszo:.- volt már előzőleg 
baja a rendőrséggel. Lakásán rulett·bankot ta· 
láttak és ugyanakkor elfogtak több nagykares· 
ked6t, akik szenvedélylyel üzték ott ezt a tUos 
szerencsejátékot. 

Mikor Groszhandter a "Budapest" ri:ávéhá· 
zat megvásárolta, kizárólag csak k5.véházl ita· 
lok eladásáu adtak neki engedélyt. éppen a 
multja miatt. A rendőrség szigoruan meg· 
hagyta, hogy a kávéház helyiségeiben zenélni 
nem szabad, a kártya j 'ték pedig minden for· 
májában tilos. Ezzel a til!llomma1 azonban 
Groszhö.ndler nem igen törődött, mert, mint 
ma kiderillt, ugyancsak vigan folyt nála éjjel
nappal a hamis játék. 

Ma este több titkos rendór berontott a ká· 
véházba s be akart menni a kQlön llelylségbe, 
a mely kártyaszobául szolgált. A tulajdonos az 
ajtó elé állt s nem akarta megengedni, hogy 
azt felnyissák. A detektlvek ökölre mentelc 
vele s mivel több kávéházi vendég segitsé
gére sietett Groszbandlernek, valóságos harc 
fejlett ki, melynek az lett a vége, hogy a 
kávést a kompánia több tagjávfil együtt le· 
fogták. 

A rendőrség qyom ban vizsgálatot tartott 
s ennek adata~ból kiderült, hogy a "Budapest• 
kávéházban többek közt ujhjta és igen szelle· 
mes kártyajátékot üztek. A törzsvendégek tlaz· 
tában voltak azzal, hogy az ott lév5 urak 
csaknem egy szálig hamisan játsz!l.:tak. A játék 
tehát ugy ment, hogy a mikor nem akadt 
kü!s5 balek, CiUpa hamis kártyás ült az asz
talhoh, a többi pedig kibiceit nekik. Nagy 
pénzben fogadások történtek, ki fog nyerni 
s ezen a réven töméntelen sok pénz e!uszott. 

Az is kiderült, hogy az utóbbi hetekben 
nagyon sok embert, a kit beesaltak a kávé· 
házba, kitoszLottak Qtols6 garasától is. Egy 
ilyen kizsebalt játékos tett a rendőrséghez je
lentést, mely ma este a bandát megle.[-te s 
an uk fejét, Groszbindler 1 á vést huse társával 
együtt letartóztatta. 

1904:. március ts. 

E l g á z o l t k e r é k p á r o s. 
(.& ki&Yéhúl he&e• -.aie•e&e.) 

- Az ..tnuU Körlötty tudósitójátöl. -
Arad, mii.reiu. 21. 

Az aradi korLónak ma ritka látványossága 
volt. Valóságos, eleT .:ln elgázolist látott a korzó 
délutáni publikum~, m"lY él hal az ilyen látni· 
valókért. Mert mit ér az ujság pontos. részle· 
tes hiradása, mtt ujs:íghó legélénkebb fantáziája, 
ha az ilyen eseményt nem látja maga a ki· 
vánesi közönség. 

Egy kerékpáros került egy fuvaros kocsi·. 
jának a kerekei alá. ezt u izgató látványt ha
talmas tömeg hézte végig. 

Gróea Miklós, a Központi kávéháznáJ al· ' 
kalma7ott huszonkét éves hetes karlkázott ma 
délatán három órakor az Andrássy-téren. A 
Hungária-kávéház elé ért, s éppen be akart 
fordulni a Széchenyt·utcába, mikor vele szem· 
ben egy parasztkocsi jött. 

A kocsi és a kerékpár oly hirtelen t~rmett 
egymás előtt, hogy a kikerülés lehetetlea volt. 
Egy pillanat alatt a lovak elütötték a kerá~pá· 
rost. aki a lovak. majd a kocsi alá került. · A 
szereacsére könnyil kocsi kerekel keresztül· 
mentek a hetesen, aki egy darab Ideig mozdu· 
latlanul feküdt a földön, de azután fölkelt és 
lassan, gyalog megindult hazafelé. Otthon az
tán lefeküdt az ágyba, de senkinek nem szólt 
arról, hogy mi történt vele. A házbeliek csak 
este hat óra felé hallották a szerencsét~en em· 
ber nyöszörgését, aki aztán elmondta, hogy 
hogyan járt. 

A házbeliek azonnal értesitették a rendőr· 
séget, ahonnan Bimanótzy Zsigmond ügyeletes 
r~ndórtisztvi.:elt'i Brüc.e Gyula dr. kerületi or· 
vossal kiment Grózáboz. Brüclc dr. ffiftgvizs• 
gálta, de nem talált rajta kü!só, csak belső sé
rüléseket. Ezek miatt at.tán mentőkocsin be· 
szallitották a k<Szkórházba. 

Rimanóczy azonban ekkor meg nem hall:__ • 
gathatta ki Grózát, mert az ájulásba esett. ·· • 
Csak később, egy óra mulva tért magához. a 
mikor Rimanóczy ki is hallgatta. Elmondta ek· 
kor, hogy nem tudja, hogyan törlént az eset. 
Annyjra meg volt ijedve, hogy a kocsi külse. 
jére sem emlékezett. 

A rendőrség mo1t nyomozza azt az isme· 
retlen fuvarost, aki a szarencsétlen hetest el· 
gázolt a. 

A kisjenöi véres sorozás. 
(.t.• öp&•~ n..a~rll&la&a.) 

- Aa .A.rtuii Ddiht.t/ tudósitój4tól -
Arad, mii.rclu. 2:1. 

A iujtm6i sorozás alkalmával kitört zendü· 
lés ügyében megindito .. ták a nyomozást. főkép 
oly irányban. hogy kik voltak: az engedelmes· 
séget megtagadó sorozó köteleseir bujtogatói. 

l 
1 

l 

! 

Mestl~nyi Antal dr. kir. ügyész ma Kisje· 
nt'ire utazott. a hol Édu Etemár járasi szolga
bir6val együtt folytatják a nyomozást. A nyolc 
legényt, a kiket előzetesen Ietartóztattak, ma 
szabadlábra helyezték, de holnap délelőttre ujra 
megidézte őlret a kir. ügyész. hét más társt~.i· -~ 
ial egyetemben, a kik szjntén résztvettek: ,; 
zendülésben. Écdekes, hogy ezek n~m mind a 
soroeásra hivott legények közül valók, hanem 
vannak köziSttük idót!ebb emberek. tehát olya• 
nok, a kiknek tegnap semmi dolguk · se lett 
volna Kisjenőa. Főképen ez a körülmény mu-
lat arra, hogy a tendülés lervuerüen el6 volt 
késaitve. A megtdé.t.ettek mind csintyelek. 

A kir. ügyész ezen kivül tanukul meg· 
idézte a kisjenői községháza alkl.llmazottalt is, a 
kik a zendülés lefolyását láttlik. 

A csendórség szuronyrobama által m.egse· 
besitettek : Bándor Mikuláj, Tarhete M!hály és 
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Arad, mArela 21. ban, hogy Klsjen6re menjenek, az üg~·ész Csín· 
tyére utazik a kihallgatásukra. 

Ádamoli es-endélrflShadnagy, gyulai snkasl· 
par~ncsnok tizenkét csendőrrel K!sjen6n van a 
rend érdekében. A sorozás azonban ma mir 
es<Sndesen ment, annyini Inkább, mert ma 
már más k~zségbeliek kerültek a sorozó bizott· 
ság elő, a kik nincsenek, flUbujtva. 

Az aradi ügyészaégi fogbár legujabb 
uri lakója, Káltnt!n Mibály ügyvédjelölt 
ma kis•a.hadslt. Rövid, de elég szanvedés
teljes raboskodása után ismét a friss le
vegőt szivja és valószinüleg azon gondol
kozik, hogy mitevó legyen ebben a nagy 
világban. 

.-...... 

A viz~gáld előreláthatóan több napig fog 
altartant Hogy kl terjesztette a csintyei legé
nyek kiSzött a htreket, a melylyel 61ret fölbuj· 

Valaba nagyuri tempóban élt, adta az 
előkelót s uri szalonokban dicsekedett a 
püspök nagybátyjávaL Most aztán kike
rül az életbe, ahol nincaenek többé rá 
nézve uri azalo:·ok, sem olyan emberek, 
a kik a70 ó meséit a püspök rokonságról 
elhiszi![. 

... 
r tották, még nem tudni. 
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MULATSAGOK. 
· <....,) A pécak•i kaszinó f. évi áprlUs hó 

4·én, • kasziD.f) nagyterméoen táncvigalommal 
egybek.GUm zártkörü haogverdanyt rendez. 

A "l e á l c á 2 o t t k é r 1." 
~ ............... nt.. 

-_A& ...... Kö.liJtw iudóaUójiióL -

.,.., m6ralua lll. 

As aradi ldr. törvényszA mlnt sajtóblró
ság •• egy élelap sajtópOrében ho1ott Itéletet, 
uiJ ügyben, amely annak idején sot mend&o 
m.ondára adott ekat. · 

A .Fük• Bagoly cimil lapnak ltOt. augusz· 
tus a-.tki szimában l:ie4letúo" llirl ·eimen hi· 
romfel·Tonásos "szlndarabot,. lr~z<Slt. A cikk dr. 
Jliil61 'Gyula Tolt aradi O.gyvédjellHt. most 'bu· 
dapestt Q.gyvéclre célzott, a klt "flr. Jtiki"ei'" 
nev~zett. A jelenet azzal :végz6d~tt. ho~;.J • Tt· 
Jui Deák Ferene utcai tlgyvéd" kil~ki Jakásá· 
ból a leéloázott kér6t, mert az váltót hami· 
If tett. 

...,.. , . Jlfilll Gy n~ a dr. ajtó utjin ellelSvetett rá-
1 g&lmazás mlatt lelJelentést tett a Füles Ba· 

goly azerkeazt6a~ge ellen, a melynek részéről 
&A""!I"' :Bándor vállalta el a felelősséget, a kl . 
mJ&gát a mal fihirgyaláson ,,azerlro:Jzt6ségl gya- : 
komoknak• nsTezte. :: 

A 'fótárgyali!J ·Borán, :a melyen .Jcibid" l.a
jos 4r. kir. ttélótáblat btró elnökölt, Schr(lyer · 
tagadta, hogy a cikk dr. Miklós (lyulára vo
natkozott -velna. A vizsgálat során azonban ti
zennégy tan• bizonyitot ta, b ogy ők: a cikk els6 
elolvasása után a ."dr. Milct• ben ráismeltek 
Mlklós Gyulára, annyini is inkább, mert .ez 
akkor tán) Jeg Jegybea járt 1'ile~i (W;..Ier Ad9lf> 
Deák Fer~nc·utcal üg) véd leányával, akit azóta 
ntlül ts ntt. · · 

Az ilgyésuég, mhn!n közérdeket .nem l'· 
tott fennforogni, nem ntte át a vád k:épvlse. · 
letét. A fómagánddló jogi .képvJsel6je Ceédly 
Kirol) dr. aradi tlgyvéd v.olt. Sehreyer Sindort 
az e1sl5 tárgyaiifJOB Nagy Bándor dl. képviselte, 
ma azonban, miutin Nagy Bándor dr. el ~volt 
Joglal n, véd5 nélkül jelent mea. 

· A turv6ny1zék -dSvid bizonyitási eljárás 
utáo belgazolva litta, hogy a .olkk KikJós Gyu. 

_.".,14r.! vonatkozik a ezért Schreyer Sándort egy 
: Ad"api fogJullrtA és 96 korona eljárási k~ltsé~ek 

megfizetésére iiéltl). Az itélet sulyositó körül· 
ménynet vette, hogy a eiklc egy pályája kez. 
tletén álló embert támadott meg, végül, hogy 
Miklós Gyula az 1dób3n nősülés ellStt állott 

. 8 e közJemény ép az G n6sf11ési szAndékira vo· 
natkozott. · 

Az elitélt f3lmentés érdekében felebbezett. 
A védő abbeli kérelmét61, hogy az Itélet abban 
a lapban, a melyben aoz Inkriminált tözlemény 
megjelent, egén terjedelmében .tlSz~ltessék, 
- mluUn a vádlott kijelentette. hogy sen· 
kit ee akart 1 ciktel Iérteni - ·elillott. 

A kiszabadulás részleteit tudó!itónk a 
következokben adja elo: 

A budapesti rend6raég a m'nap letart&z 
tatta Kilmáo Mibályt. a ki ellen n aradi tar
vényszéknél sikkasztiB mlatt bOnvádi eljárás 
TOlt folyamatban. Körl5z6 mvél nem volt ugyan 
ellene kibocsitva, de a budapesti rendőrst"g 
mégis figyelmeBBé lett Kálmán M!hályra, mert 
at aradi «Srvényszék t~obször tudakolta u tar· 
tózicodáii helyét. Felhivta a budapest! rendőr· 
ség figyeimét -ezenkivül az a körillmény is, 
hogy KaJocsáróiJ, ahol Kálmán Mihály Jegutóbb 
tartózkodott, szlntén érkezett ellene feljelentés 
csalás és s1t:iuuu.tis mhtt. Ezek miatt aztán 
letartóztatták t§& miu.tin legel4sz~r Aradon tn· 
dult meg elH!ne az eljárás, tde hozták Aradra. 

Kálmán Mihály bünügye már annyira elő· 
baladott stácilumban volt, hogy legk~zelebb fő· 
tárgyalásra kerütt volna. Ma azonb:1n KelJ Lt· 
pót dr. Qgyvéd, akttői Kálmán sikkasztott . . 
vasseavontc c feije'ltmlén. ;Ezt a visszavonó kér· 
Tényt Kálmán véd4 ftgyvédja, Ilugir cfenó dr . 
vltte be a t1'!rvényszékre. A bt.-óság a kérvényt 
nyomban ldaclta az Ugyészségnek inditvány té· 
tel végett. Az iigy-észségnek a kérelmet abból 
a szempontból kellett megbirálnfa, hogy nem 
olyan büneselekményt követett-e el Kálmán 
Mihály, aely htv.atalból :illdözend6. Ezt az ese· 
tet azonbau az ügyészség nam látta fenfo· 
I'Ognf, miért fs .a vádat Kálmán ellen elej
~tie és hatf.rozatár-51 a törvényszt§ket érte· 
ai tette. 

Délután ~t órakor kiUdte fel 81uolceay 
Lajos kir. al ügyéRz a határozatot a tlirvény. 
széknek, mely zárt tanáeslllésben, KtJlltW János 
blré elnöklate alatt határozott az ügyészi iodit. 
vány dolgában. A törvényszék helyt adott az 
ügyészt fnditváoynak, beszüntette Kálmán Mi. 
hály ellen az eljárást és elrMtdelle ••abadlábrt~ 
Aelyee~1il. 

A lllatározat kihirdetésére felbozták a fog. 
házból Kálmán Mibályt. Könybe lábadt szemek· 
Jte,l lépatt be az egykor oly elegáns figyvéd· 
jel.Olt a biró szobájába, s mikor Ki'Uler kihlr· 
dette e16tte, hogy még ma szabadlábra kerül 
ör~msirásba tört kl. Szakolezay alügyész azon: 
nal intézkedett a szabadlábra helyezés Iránt, s 
mial d a tarvényszéir tanácsa kihirdette el ötte 
határozatát, addig a fogház tGrzsk~nyvéből ki· 
t5rülték a bün63 Ugyvédjelölt nevét aki ujabb 
tartózkod~si helyéül Budapestet ne~ezte meg. 

'· ·Ká!mán Mihily nem ment v.fssza Wbbé a 
fogházba. Kistrt szemekkel sietett ki a tör
Tényszékl palotából és ment egyenesen védő· 
Jéhez Eugár J Jn6 dr.·hoz, akinek sirva mon· 
dott k~szenetet kiszabaditásáért. Kálmán Mihály 
holnap elutazik Buiapestre. . 

A Kell Lipót dr. ·én kivill még hirom má· 
sik feljelentés is van a törvényszéknél Kálmán 
ellen. Ezekben azonban még • nyomozat sincs 

befejezve, s igy szabad~ábra helyezését ezek a 
feljelen~ések nem gitolták. 

• 
. Kálmán Mihály kiszabadulása után a k6~ 
vetkezőkép mondotta el letartóztatása körü.lmé
nyeit egyi .. munkatárounk elöli : 

- Az én ~gész letartóztatásom nem más;. 
mint rendlSri fel!iletesség. Semml oka sem 
l'Olt a L,u 3 a pesti rend6rségnek arra, hogy en·, 
gem Jetartóztsason. Milwr felutaztam Buda· 
pestre, hogy vizsgát t~>gyek, megidéztet a 
rendőrségre. Ott feU1tvott a kthalJgatást vezet4 
rendórtisztviseló, hogy mondjam be a lakiso
mat. Bzt meg is tettem. Erre azt kérdezte, hogy 
van e állisom, foglalkozásoiL. . . · ;i 

- Nines, - feleltem. 
hrre se szó, se beszéd, kimondja a b~les 

határozatot, hogy engem letartóztat. 
- Kérem. - feleltem neki, - his1·, 

erre semmi ok nincs. ~n tudom a törvényte,,. 
De hát mlt ér a JogAsz beszéde a karba· 

talommal 1zemben. EgyszerUen azt felelte rá l 
rendllrtlszhiselő : 

- En is tudom a t~rvényt ! 
Ezután lehoztak Aradra. Azt sem tudtam, 

hogy mért vagyok letartóztatva. Itt kibírdették 
el6ttem a határozatot, mely széi'lnt el6zetes le• 
hrtóztatásba helyeznek. Megmondták az lndo·. 
kokat ls. Azért, mert nincs állandó, bejeleDt&it: 
larásom. 

Éo erre azt mondtam a birónak: -. 
- Ezt a határozatot az 1ndolrokn81 fogva' 

a peUálom meg. Hiszen nekem van állend i )a.' 
kásom a szüleimnél. 

A törvényszék erre meginditotta ebben az 
irányba., a puhatoJást és konstatálta, hOJlY az· 
én illltásom megfelel a valóságnak. Engem 
nem ls a Ksll Lipót dr. kérvénye folytán he·~ 
lyeztek szabadlábra, bsnem a rendőrségtól be· 
szerzett információ aJspján. A kérvény folytán 
csak: megsztntet~ék ellenem az elj6rást. 

IRODALOM ÉS MÜVÉSZET. 
A sz in ház müsora: · 

Szeru: K u r u c z F e J a D l v 1 d dr'ma Gazdi A. ' 
.. Könyvee Jenő búcaó.fellépte. (Páros 'bérlet.)· 

CalltörtiSk: • r é n y u t J a 1, vigjAték. Chiacy Biri fiU
lépt6vel. 1Páratlu bérlet.) 

Piotek: B o b h e r c e g, op erei~. RóJS& Lill búelt
fellépte. (Páros bérlet.) 

Szombat: R o l a n d me st e r, opera. Bejozl·pil' bt- l 

osúlellépte. (Páratlan. bérlet.) 1 

• Kapitány kisasszony. Mlnt emmettük, az 
aradi szioház operel személyzete nbgybaa . .ké
szül a Kapitany kistUieony bemutatójára. A , 
kedves darab. meJy más szlnp:-dokon nagy sk 
kereket ért el, elsór.-ndü szereposztáEiban ke· ·. 
rül szinre, Zilahynéval a c!mszerepben. NGvelnJ 
fogja az előadás érdekességet, hogy az egyik _ 
felvonásban élO lailtfigurále. fognak .szerepelni. 

• Az erény utjal - vendégszereplésset ~r
dekes bemutatkozas lesz csütörtökön az aradi 
szl~házban • .Ae erény utjai cimil kitünő francia 
v~~Játékban lép fel mint vendég Olaiari Biri 
kisasszony, ~ bu~apesti Vlgszinház fiatal, te • .:c 
hets.éges tagJa, akrnek szereplését igen jó bir : 
előzt meg. Fellépte iránt nagy az érdek 
lődés. • .·, 

• • A Népszinház válsága. Fővárosi tudósttónk 
fr]a: A N~pszinházi bizottság tegnap délben ·• 
Halmo1 Jan os polgármester elnHklete alatt ülést 
tartott, amelyen a Népszfnház válságának ügyé· 
vel foglal~koztalr. Erre vonatkozóJag meghalJ. 
gatta. Fii.lepp Kálmán tiszti f6ügyész véJemé· , 
~yes Jelentesét, amely megvilágitja az ügynek· · · 
JOgi o. dalát. A bizottság hosszasan tárgyaita a 
Jelentest s elhatározta, bogy megb!zza az 
figyészsé_gnek és a mérnöki hfvataJnak: egy. 
egy tagJát, hogy álh.ndóan Jegyenek jelen a ' 
cso~!~ltározásnál, nehogy a szinnázi·alap. káro· ·· 
sodJe•: Gondoskodni foK a bizottság oly m6- , 
dozatrol is, amely 1 jlSvéSben kizárja, hogy a 
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azinhizl·alap a magánngyonnal asszekeverhet6 
legyen. 

• Erd6s Ren6e regénye. Nagyobb harsonaszó· 
nl kevés Jl'lodern magyar iró vonult még fel a 
Parnassuara, mint Erdl~r Renée. kinek kötetbe gyüj· 
tlnt nraeit lángoló dylhirambusokban magaszialta a 
kritika és mobó kívánosisággal kapkodja szét a 
közönaég, Az ifju költón6 forró szerelmi dalai ritka 
egyéniségről tettek i• tanuaágot : a fiatal, Jázadó 
azerelmi érzés követelő heve; azenvedélyének za. 
bolátlan lüktetése; az asszonyi lélek l~gmegbittebb 
titkairak megdöbbentő őszintesé?gel való feltárása ; 
nyelvezewnek b\lja azingazdasága és verselési tech. 
niklí.jának branros tökéletessége - mindez igazán 
hiva.toU és óserejü taientumu költőnek mntatta Erdős 
Renéet. Az érdekes uj caiilag a • Versek" me_g-je· 
le1ése óta még csak fekozta a hozzá ffizött vára· 
kozásorat azóta napvilágot látott munkáival, ugy, 
hogy méltán csigázta fel a kritika és közönYég 
~árakozáaát az a jelentés, mely Erdős Renée első 
prózai ankájának megjelenéséról szólt. A könyv 
- Egy leán:r élete - most megjelent (,.Pallas" 
irod. •s nyomd. résZT. társaság kiadása) s ime ta· 
noságot tesz róla., hogy li:rdós Renée poétai eré· 
nyei a prózában is csak ug7 érvényesülnek, mint 
verses munkáiban. lgas, a regény tár~ya is o'yan, 
mely uak egy nó, mé! inkálb : költönö lelkéból 
fakadhat: bensőséges, intim me~g7ónása egy le· 
ánylélek rejtelmea titkainak, az áhitatos érzéseknek 
épp ugy, miot a boOnös gerjedelmeknek s a fellán· 
goló szeralmi indulat•lnak épp oly bö lestésével, 
mint megható 11ultogásával a csalódások 11zelid 
mélabujának. Alakjai is a müvészi élet légköréból 
valók: irók, featók, sziniszelc, szinésznók vonulnak 
fel benne oly jellegz&tes karakterfeatéssel, mely 
már szinte közel jár élethü portrait t beáliitásához. 
Szóval, mitvészi és érdekes a regénJ, mint Erdős 
Renée minden irása, amit le nem tehetünk anélkül, 
hogy előbb egyfolytában végig ne olvassuk, Tartal· 
mához méltó modern és előkelő köntösben adta ki 
a "Palaa" a könyTet, mely I!izve 8 koronáért, a 
• Ver~et"·ével teljeaen azoDos 4iszkötésben pedig 
e ktrooáért kapható a kiadónáL (Budapest, V., 
Honvéd-wtca 10-) 

ll kapukulcs. 

dolognak. Bgy kapukulcs. A villának ugyania nem 
volt ae házmestere, se gondnoka, ugr hogy ' a•e· 
relmesek állandóan egyedill n,itott.ak kaput, s m~trl 

nem egyszerre _lőttek a találtára, a fogalmazó ur· 
nak is, meg az asszonykának is külCn· külön kapu
kulcsuk Tolt. Es ez DBiY baj. A kapukulcs igen 
nagy, nehéz szerszám és az asszon7ka gyakran 
igazán zavarba jött, hogy oliahaza hova dugja el a 
férje alól. 

Hogy ennek a zavarnak volt némi jogosultság&, 
mut.atja ennek a pletykának a pointja. A férj egy 
11apon véletlenill felemelte felesége szornyáji.t, a 
maly ágyra volt dobva. A szoknya rettenetes nehéz 
volt és a férj mosolyogva mondta magában: 

- Óriási, ez az a.sszon1 kineseket rejt a szok· 
nyájában! 

Belenywlt a szoknyazsebbe és meglepetve vette 
ki belöle a kapukulcsol. )1-.snap már mindent tu· 
dott. Megtalálta a kulcs mesterét s ennek a nro· 
mán a kis ·~árosligeti -villát is. Harmadnap pedig a 
kis i.ithónapos menyecake sirva ment vissza & ma
májához. 

HIREK. 
Öröm a királyi házban. Prágábúl jelenti 

egy távfratunk: ~indischgriitené Eresébet herceg· 
nőnek éjjel fél egy órakor egészséges fiugyer• 
meke született. Az anyának állapota teljesen 
kielégitő. Hőmérséklete 37, érverése 88. Alá· 
irva: dr. Knap. Az önendetes eseményről azon· 
nal táviratban értesitették a királyt, a kir~lyi 
ház tagjait és Lónyayné gróínőt, a boldog nagy. 
mamát, a .ki jeleneg Mírarnaréban tartózkodik. 
A ki:ály a sürgöny vétele után gratuláló táv· 
iratot küldött.. Mária Valéria féhHcegnő tud!l.l ta, 
hogy holnsp délelőtt Prágába érkezik. 

- - A Reichsrat elnapolása. _ Bécsból 
távirat-ozzák, hogy a . Reichsrat '.ma -dél
után öt óráig névszerinti szavazásokkal 

(Egy ,kis villa titkaibol.) töltötte el az időt. Ekkor az elnök félbe-
=~=-~- Arad, má.roius 12. -- szakitotta a tárgyalást és felo~vastaiott 

A 'lipóh'árosi t.ÁrSM összejövetelek legujabb egy királyi kéziratot, mely a . Reichsratot 
plet'yiáját mondja el az alábbi budapesti jelentés: elnapolja. A csehek óriási lármába törtek 

F. G. nagJkereskedó- fiat'll férj. Ot hónap ki s a képviselők . nagy izgatottságban 
elóU vette el fele~gül a kerület. legszebb ·ás leg. mentek szét. ,, 
aagyobb jöndelemmel dicsekvő banká.rleányá.t, a - Az uj görög-katolikus templom. A város 
kinek a grémántfüggöje többe! ét t., mint egy föld· és az aradi görög katolikus egy ház között, a 
szlntes w u i.isszes meUéihelyiségeivel. A· fiatal mint annak idején megirt uk, szerzédés jött 
p~r a.~ es~üvö után két hónapra Nizzá.ba utazott és létrf', az iránt, hogy a m-nnyiben az egyház 
miker. visszajöttek, · a fér; pazar kényelmü lakást - Aradon uj temp!omot épít, a vár<R~ ezt ötven 
rendezaLt be a Szabadság tér egyflt l'llegáns, nj pa· l é•lg kö~elos fentart;.;.ni, azontul pedig a várost 
lotájába.n. -\•· .. ,_ . ' ;. ·- a t•!mplomnak se fö~tur:ása, se épitá~e nem 

: Aozo asszon~ ka azonball nam volt boldog. A fé·l kötelez), csupán a papi és Rántori illetmények 
nyes latás, a pazar ékszerek nem elégítették ki m~ kiegészltése. A vallás- és közoktatá&ügyi mi· 
igényeit, a férje pi!dig elhanyagolta. A nagy üzlet i niszter ez ügyban leirat')t intézett a _városhoz, 
órü!t kötelezettséget rótt a szóke nagykereskedő a melylyel a szerzódést nem hagyja jóvá, ba
váHára, ai i gyöngének ére~te ·magát. arra, hogy a nem föl bh ja a várost, hogy az épitkezr!s dolgát 
felesége igenJeit i• kielégits<.>, a nogy az üz!etet is a kongrualcérdéstdl válassza el; Ilyesformán a 
jól vezesse. Ez a két dolog temérdek-' gondot adot.t neh~zen fejlődő Ügy ujabb huzódást szenved. 
a fiatal fá-rjneli, aki alapjában igen derélr ~s okos . . - József főherceg az eleki menedékháznak. 
f!u nlt, a mi.ndenekfölött szerette a feleeégét. Józsrf főhercrg ma hatszáz koronát adományo. 

- Az asszonyka ellenbeo nem elégedett meg a xott az eleki menedékház javára. A. nagylelkü 
go!ldoklral, a 1nelyeket a férjének okozott, ó másra adom6.ny Schill Jó-z;sef megyei féjfgyzö kezei
végyou; figyelmes, ~erelmes lovagra, a kinek ó hez folyt be. 
volna az isLennóje, mindene. Ez a más valaki· rövi~ ·- A pénzügyi bizottság ülése. A város 
desen mag is jelent egy ell'gáns miniszteri fogai- pén:ilgyi l:izol tsága szom ba t délután tllést tart, 
mazó személyében,.: á\ i monoklit viselt és- m!ndent -a melynek tárgyai lesznek : az 1903. évi záró
•tilt, a minet lipótvárosi naga vo:t_ Az asszony· tzámaddsok fölülvizsgálata, tJ városi péntek elhe
nak: éppen ez tetszett meg a fogalmazóban, jó ba- lyezése iránt teendő j1naslat, az aradi péneinté· 
rátok lettek, s hogy za vartalan ul érinlkezhessenek eetek é.s vállalatok részFényei forg~lmi értékénele 

(egymással, a fogalmazó nr egy villát bérelt a va· megállapitása és végill seámvJzsgáló választás. 
~ rosiige~ egyik apró, zöld ulcájában. . -=. Ünnepély a várban. A csász. és kir. 

li Egy egész na,y villát bérelt, kerttel, istálló· 33·lk gyalogezred bolr.ap, surdán ünnE.p!i meg 
val, ker-itéssel a az egész hliz az ilvélt volt. St>nki a Mortara és Novarra meHett vivott diadalmas 

_ nem ~avarte. öket a titkos találkozásaik ban, , mely csaták emlekezetét. Reggel a vár ban . tábori 
hetenkint ti~zer háromicZor szakott megtörténni dél~ mtse lesz, utántl. a. nap jelen'ő3~gének h:merte· 
!ltan airomtól hatig., . ,, tése és !'L altisztek megjutt.lmllzása kl$vr.tkezik. 

~ Minden j6 lett nlna, csak en hibája volt ' Délben a 't!stti kaszinóban banketet ::__ fognak 

tartani, dé!után pedig a legénység rendez tarka -. 
barka mulatságokat és tréfás felvonulásokat 

- A nagylaki pótválasztás. Holnap, 
11erdán, heves küzdelem esik meg Nagy
Iakon Rász Antal tótbánhegyesi birtokos 
és Nagy Sándor dr. aradi ügyvéd kö1.ött, 
a kik most pátválasztáson mérkóznek 
meg & kerület mandátumáért. Mirrdkét 
párt erősen van szervezve és egya1 án t 
bizakodik a győzelemben. ·A választás 
iránti érdeklődést tekintve intézkedtünk, 
hogy az Aradi Közlöny ezuttal is rendki
vüli kiadásokban adja tudtul a szavazás 
menetét. Előfizetőink a nap folyamán kéz-
hez fogják kapni a rendkivüli kiadásokat, f. 
melyek egyébként a kiadóhivatal helyisége 
elé is ki lesznek függesztve. 

- Az utolsó ebéd. Az aradi szegény tanu· 
lókat segélyzó egyesület máreius hó 23-án 
(szerda) déli fél tizen két órakor osztja ki is tá· 
poHjalnak ezen idényben az utolsó ebédet, a 
melyre az érdeklődő közönséget ez uton ls 
meghivja ~z v. Haus1r _ Károlyné, E~gyesületi 

elnök. 
- Készül6 lovas.szobrok. -· Budapestről táv· 

iratozzák ; Gróf Andrá6'1J Gyula !ovasszobra, 
Zala Györgynek e nagyszabásu szobormüvt>, a 
Rónu·féle hazai müércöntődében teljesen eiké· 
szült. Szállitását ma kezdték meg és néhány 
hét muln a szobor talapza•ra felerósitve ké· 
szen fog állani. Szent István kirLiy lov11ss2ob· 
rát Strobl Alajo3 mestt>r e napokban végezte 
he;· annak bronz ba öntését TiBta István mi· 
n iszterelnök szic tén a Róna féle <l utódére biz~a 
és Rónával a szerződést már meg is kötötte .. 

- Képviselöválasztás. Brassóból jelentik ~
Oopony Traugo·t kormánypárH jelöltet ma a 
brassói első kerületben ki5zfelkiállással ~·épvt

selővé válllsztották. 
. ..... Számgyakornaki kinevezés. A m. kir. · 
pénzügyminisztH Rámbei Lajcs almáskamarási 
lakost ideiglenes mir.öségü segélydíjas m. kir. k 
pénzügyi szám~yskornokká neve7.te ki az aradi ~ 
m kir. pénzügyigazgatóság mellé rendelt szám~: 
vevóséghez. - -.. 

- Sándor Pál lovagias ügye. Egyik buda
pesli lap megvádolta a SchleBinger é1 Po~kotJit• 
céget, hogy 1897 ben nagy gabonaelővételi tíz
letet fol,1tatott. mely az üzletbe bevont kisgaz· 
dák tömeges károsodásáTai járt. A "M.agyar· 
ság" cím ü lap még élesebben klkelt a cég el· 
len s ennek az lett a következménye, - hogy 'l 

·.j 

Sándor Pál orsztg~i~;yülési képviseln a mai Da· c -l 
pon Münnich Aurél és Kubinyi Géza által pro·. 
vokáltath az emUtett ujság szerkes7.tőjét., Ma·--~ 
gyar Gyulát. Egyutt.al Sándor Pál nyi!atkozatot 
tdott közre, melyben hangsulyozza, hogy ő a~ 
Schlésinger és Polakovits cégnek cágtársa. s
igy a tulajdonosok ellen intézett támadás_ őt_ is 
éri, ezt pedig nem hagyja szárazon. • ; · . · 

· _. A cambridgei herceg temetése. London· 
ból táTiratozzák: A caro bridget herceg holttes·. · 
tét este 9 órl\kor a westmicsteri apátságra s7ál·, 
litották. A koporsó az egyesült királyság zász· · 
lójával volt beterilve és b!t ló által vont lllfet. 
tán nyugodott. A men~tet· egy száz!d lov1:1s 
testőrség kisérte. Azokban az utcákban,; ame
lyeken az ünnepélyes menet végig vonult, ez· 

j 
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rekre menó néptömeg gyült össze. . . ". 
-·- Megröviditett szolgálati idö. A F. M. a'~ 

ról értesül, hogy Nyiry honvédelmí miniszter J 
rendeletet adott ki az összes csapatparancs.- i 
nokságokhoz, ameJyben ugy intézkfd!k, togy a 
május 9 én bevonuló ujoncok szolgálati kötele· 
zettsége 11 közös hadseregnél csupán 1906., de
cember :n ig, a honvédségnél pedig csak 1905. 
deeembu 31-ig tartson. IlJ'en módon ezeknek 
az ujoncoknak szolgálati kötelfzettségébői n~gy , 
bó elesik. Mintbogy p~·dig a. szabadságelás _ , 
rendes körülmé'nyek - közöLt már az illető év · · 
szeptemberének végén, vagy október elején, a _ 
nagygyakorlatok hfuvása után szokott bekö·.-: 
vetkezni; még három hónappal,, tehát összesen· 
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Aél 1a6nsppal ievtseob seolgálati idól leU 11ánai· 
,,.,.;, AZ Unkénteseket illetőleg ts foglal magá· 
ban a minfszteri rende! et inté t:kedéseket. Ezek 
szarint az Unlréntesek, akik a mult év október 
elsején lettek volna köteluek bevonulni és 
szolgálatulc elhalasztását nem kérték, nem most, 
hanem o~ak október elseién köteleztetnek szol
gá.latnk megkezdésére. 

- Elhunyt förend. Pozsonyból táviratozzák, 
hogy &ápiWtJ Sándor gróf főrendiházi ~~~g ma 
ott jnfluenzában váratlanul meghalt. Szápáry 
gróft a ki 46 éve<. éit, pár nap előtt érkezett 
Bécsből PozEo~~yba, ahol beLfg lett s a beteg· 
ség rövid idő alatt 1'égzett vele. , · : ~; 

- A közös hadsereg 1905. < évi költségve
tése. Bécsb6l táviratozzák, hogy a -közös had· 
ügymínis~tériumban az utóbbi napokoan tár· 
gyal'ák a közös hadsereg 1905. évi költségve· 
tését. A tArgyaláEokat a j5vó héten ·folytatják. 
Mihelyt elkészülnek a . költségvetéssel, közös 
minisztertanáes lesz, a melyen végleg megál
lapitják a delegációk elé te:·jesztendó költség-
vetéseket. -

- Katasztrófa egy bányában. Pécsr6l 
jelentik : A pécsi kőszénbányákhoz tartozó 
vasas bányatelepen az éjjel bányarobba
nás történt, a melyet mocsárgáz idézett 
elő. Az explosió idején hét munkás dolgo
'tott a tárnában. Ezek· közül · öt meghalt, 
egy könnyen és egy munkás halálosan 
megsebesült. Eddig csak öt embert tudtak 
kihozni a tárnából, kettő még a törme
lék alatt van. A halottak nevei: Fekete 
István, Varga Vince, György Vilmos, 1örök 
János és Oberonayer Antal. Az utóbbi 
kettő családos. Révész József bányamun
kás a halállal vívódik. 
• ~ - Az aranyági gyilkosság tattasa. Mt'g a 
mu1t évben történt, hogy Irsai Sándor araoy· 
ági kereskedőt Brád József odavaló paraszt 
agyonlőtte. A. gyUkosságra Brádnak semmi 
oka nem .volt, ezért már a letartóztatása alkal· · 
máva.l az a gyanu merült f<ll, hogy a keres· 
k:edó gyi! kosa el·mebajos. Az er.:di kir. törvény· 
~zék ez okból a megfigyelését rendelte el, a 
melynek a~ lett az eredménye, hogy Brád Jó
zsefet elmebajosnak mondották ki az onosok. 
E mialt a büntet6 eljtrást megszüntettélr el· 
lene, s elrendelték, hogy valamely állami el• 
megyógyintézetbe helyezzék el. Miután :.z ez 
iránt való intézkedés a legközelebbi közigaz. 
gatási hatóság dolga, az elmebajos gyilkosr, az 
aradi rendórség szállittatta el ma a Lipótmezóre. 

- A budapesti sztrtjk. J! sztrájkoló buda
pesti 1eab6segédek ügye eriisen közeledik a vég· 
leges megoldás fele. Tef!napról mára kétszáz· 
nyo·cvanötről háromszázhuszonötre em~lkedett 
azoknak a munk~adóknak a sZ!lma, akik a 
munkások föltételeit teljesitettélr. Már alig van· 
nak százötvenen azok a mesterek, akik még 
mindig ragaszkodnak álláspontjukhoz. A dol
gozó munkasok ·heti bérüknek harm~dfél szá· 
zalékát juttatjá!.;: a sztrájkolóknak. A ~akatosok 
sztr~jkja előr~láthetólag néhány nnpon belől a 
munkások · gyMelmévei véget fog érni. A 
szrrájktanyán érzik ezt R ezért nagy az öröm 
és. el vannak szánva, hogy akkor sem P-n• 
geduek, . ha még két hónapig nem do!go'l,;· 
hatnak. · 

- Iroddmi estély. Az aradi irók társasága 
lt-gközelebbi felolvasó ül6~·ét rendkivül érdekes 
prögNrri.mai ·április 5· én délután 5 órakor t az t ja 
még a városháza di~ztermében. 

....;._ . Szerel.mi dráma. Nagy kikindáról írják : 
T6th Peter Pal nagybecskerek·muzslvai 42 éves 
itöz~ég.i '.f~Irztárr:oll:: és Mara Ágota~ .. az oda
vaJo. k1sb1ro . ~8 eves szép leánya n:::ár három 
év ota szerettek egymást és miután Tóth há
zasembrr és igy egymásét nem lehettek teg· 
napelőtt min~ketten Nag!·Kikindára jöttek és 
ott a korcsmabau megszallva, először a· leány 
lőtte magát főbe, azután Tótb ugyanazon re· 
volverrel &'i:yonlótte. magát. A temetés tesc· 
nap délután mant végbe, több mint ezer fő~ 

nyi kiSz!Snság óriási részvétele mellett. Mivel a 
róm. kath. lelkész megtagadta a beszentelést, 
a nép nagyon fel volt izgatva, de Waehtel 
rendőrfőkapitánynak sikerült a botránynak ele· 
jét venni. · 

- Kóburg herceg nyilatkozik. Maltarich 
Géza emlékiratai nagy feltünést keltettek &Z 

egész "ilágon. A külföldi sajtó élénken foglal
kozik vele s illetékes helyekr61 cáfolgatják an
nak tartalmát. A Lu;ea hercegasszony nyilat· 
kozata után most Kóburg herceg cáfolgat. Bé
esi ügyvédje, dr. Bachrach a hereeg nevében 
nylletlrozatot tesz köz:zé, amelyben többek közt 
kijelenti, hogy .. Kóburg Lujza bereegasszony 
képtelen az ügyeit maga intézni és feltétlenül 
szükséges, hogy zárt gyóg)'intézetben tartsák 
őt." Kijelenti továbbá a hercfg ügyvédje, hogy 
a férj évi 72.000 korona járadékot ad a fele· 
ségének s ezenkivül még mintegy három mil· 
lió k:orova adósságát ftzett ~ ki, noha erre sem· 
miféle Hélet nem kényszeritette. A bereeg 
nyilatkozata éles szót emel . az emlékiratban 
foglalt ama kijelentések ellen, amelyeket álli· 
tólag Lujza hercegasszony tett Maltasich előtt; 
ba ezek: a nyilatkozatok a valóságnak megfe· 
lelnek, vagyist ha a hereegasszony csakugyan 
ily módon nyilatko~oU a férje és családja el· 
lent akkor azok a szavak: a téboly esztelensé
gének bizonyiték:ai. Egyébként kijelenti Bachrach 
ü~yvéd, hogy sem a herceg, sem 6 maga 
nem gyakorolt befolyást Mattasich .elitélto
tésér~. 

- Lázitás a magyarok allen. Deésr6l jelt~n· 
tik: Páneélcseh kt zsegoen több száz lőre mflnó 
olábság máreius ló·f're veszedelmes zendülést 
tervezett. A román ajku lakosság ugyan!s már 
hónapok: óta gyülésaket tt rlott, a malyeknek 
az volt az eredménye, hogy a románok: fo i) to
nosan hangoztattak, inkább rakásra ölnek min· 
den magyart, semhogy a 2alpra magya,. elsza· 
~ a1ását megengedj ék. Az utóbbi napokban a 
falu intellígeneiájából ha valaki az utcán meg· 
je!ent, folytonos szóbeli inzultusoknak volt ki
téve. A románság mindenfeié azt hangoztatta, 
hogy a lalrsrékpénztárt megtámadják és az 
irásokat. kötvény eket, váltókat széttépilc. Tizen
nyole környrkbe!i falu lakosságát fölszólitották, 
bo;ty menjenek és segitsenek a zendülésben. 
Se6/ce Albtrt tanitó március l3·án · tiviratban 
értesitette a vármegye allspániát a dologról és 
sürgős se~itséget kért a már fenyegetőleg vi· 
seiK:edő oiáhsággtl szemben. Az dispán intéz· 
kedésére Kolozsvárról egy csendőrhadnagy ment 
ki sa közeli frsökból negyven csendőr szállotta 
ffit'g a fa ut. Azonkivül a szamos•ujvárl bu
szárságot is készenlétre szólitották föl és a 
csendőrök a falut elzárták. Ilyen e!ővigyázó 
intézkedéssei ünmpelt a magyarság. A lá· 
~i1ók eilen a csaodőrség a nyomozást meg-
inditotta. _, 

- Halálra égett napszámosnö. Kiss József· 
n~. negyven éves naps:zámosnó pénteken dél· 
után a Maros-táj 5. szám alatt levő lakásán 
kukoricát p?.ttogtatott. Egy kipattanó szikr8t1l 
a szoknyája tüzet fo2ott s pár pHe alatt Hin· 
goldcan állott. Az asszonyt, a kinek egész alsó 
te~te ös:szeéJett, a megyei közkórházba szálli
tottik, a hol ma délután hárvmó~akor meghalt. 

· - Háziipari tanfolyam. Gyorokon tJ. háziipari 
tAnfolyarn bezáró ünnep3,ye a telepes közsé~
ben f. hó 20-án d. u. 3 órakor tartatott meg. Az 
ünnepélyra Aradról kirándultak Variassy Arpád 
kir:. tan~csos, tanfelüue 1 ő, Kn~r Lajos jószág
felugye!o, Baro:rs Ferenc dr. foszolgabiró, Bát· 
muey Akos birtokos és Karátsantri G·. ula kincs. 
tári i!'pán, a telep ffllü~yc ő je, kÚret · a vasut• 
núl Tabajdi 0) ui a gyorokl jegyző, Rask6 Sán· 
dor plébános, Szilvássy Géza · jgazgató, Konu 
~enó uradal'?l ~a~znár, Kov4esevees György 
Jegyző és Pal M1kbs gazdasági szaktanár, a 
taofolyamos vezetője fojladtak. A ·bizottság 
együtt a telepre ment, hol az Hjusági dalkör 
Li.tár Pál tanitd vezetése msllett elénekehe a 
~ymnuszt. A tanfolyamon készült tárgyak az 
o•oda belyiségébfn voltak: kíállitva, bola meg· 
nyiló beszéde' Pál Miklós ~razdasági sz:1ktanár 
tartotta, felhiva a jelenvoltak figyeimét a un· 

folya,mon készült tirg)akra, m.elyek ana valla· 
nak, bogy a csángókban a kézi ftgyesség, a 
szargalom és a jó izlés nem hiányzik. A tanu
lók a bezáró ünnepélyen kosarat fontak, cirok· 
seprüt, cirok-kefét kötöttelr, szalmáb61, rama 
háncsból k\ilönböz6 munkákat k:és2itettek:. 

- Kiszabadult katonarabok. Az emlékezetEs 
lroszoru ügyből kifolyólag az araels badbiróság 
birom eztgedi utászt itélt 61, egyet pedig, D6· 
uy Antalt, fölmentette a büntetés alól. Az el· 
itélt katonák büntetésébe beszámították a vizs. 
gálatt fogságot is, és mivel a vizsgá'ati fog· 
sággal egyiitt az egész büntetési fdejüket kl·· 
töl~ötték, vasárnap szabadon bocsátották öket 
az aradi várbörtönből. -

- Visszaélések a kivándorlás körül. Ant· 
werpen ból érkezett a következő lev éi: ~leso-; 
dá!kozunk azon a remek bánásmódon, amit a 
magyar állam a kivándorlókk~l szemben tanu
sit. 8-400-ával érkeznek a magyn kivándor· 
Iók ide. a kik: egy egész kálváriáttesznek meg. 
mire abba a helyzetbt:l jutnak, hogy hajóra száll
hatnak. Az ide érkező rcagyar kivándorlók (az 
állam felügyelete alatt) kerek két héttel eze!őtt 
hagyták: el otthonukat, mlre Antwerpenbe meg· 
érkeznek. Etentul zord időben, nagyobbrészt 
fütetlen vasuti kocsikban teszik meg a kény· 
szeritett körutazást a lakásukból Fiumén ke· 
resztül Antwerpen be. Már magában az is nevet. 
séges, hogy milyen józan eszü ember utazn~ 
Antwerpenbe Fiumén keresz,ül, amit a nagyon 
humánus m. állam a kivándorlóival tesz. ami 
majd annyi, mintba valaki a St. Lousi vilag· 
kiállitásra Afrlkán keresztül utazna. Ezéket a 
kivándor!óka.t a szó szeros f.rtelmében kínozzák, 
mert kell·e annál nagyobb kln, mlnt birka 
módra ilyen 1€Nben embereket srállitani két 
hétig vas-uti kocsikhant a miból öt napot a fiu· 
mei remek álluni barakokban töltötteK-. Ez a 
levél szomoru képe annak, hogy mi történik 
most a magyar kivándorlói:kal. A kormány uj 
törv?nyt alkatott V'lgy két éT elótt, amelynek az 
volna a célia, hogy Fiume legyen az a magyar ten· 
geri kikötő, amely a kivándorlókat Amerikába 
viszi. Am végeredményben a kérdés egészen 
másképen alakult mint .~z illetékes k~r<Sk gon· 
doltálc. Az volt ugyanis a eél, hogy Fiumto6l 
induljon el a hajó. és elérje A merilrei "partjait 
hél nap alatt ugy, amint "Jérl azt a klTándorló 
Brémaból .. w:ost szomoruan alakult a kép, nem 
hajó viszi az embereket Fiuméból, hanem vas· 
ut és pedig rossz, fütetlen kocsik', lassan és 
e~endesen . .-;t.nttll'erpsxbl!l. Onnan kis hajón Ang· · 
Haha szállitJák át az utasokat, azután megint 
vasuton Ltverpoolba és csak innen megy a ha· · 
jó Amuikába majdnem egy havi lt:$nl6dá1, fára- · 
dozás és szenvedés után. Halom számra érkez
nek a panaszok, mert a s:zolgab:ró, a jegyzl5, a 
zsandár m!'gakadátyozza a kivándorrókat sza
bad akaratuk érvényesttés€ben és küldí!c 8Z em· 
bereket érl1et alatt Fiuméba. ahol a . főbl7.\o·s 
kommandója alá tl!ftoznak. i:gy fővárosi lap 
szerkesztőségébe 56 aláirással jött a kövftkező 
levél : .,llt vagy~mk napok óta utlevéllel, pénz
zel, hogy AmE>nkába mehessün1c Ide küldtf•k 
fenyegetéssel és kínzások közt Itt nem is áll· 
nak velünk s.:róba. ~sponta kell jf'lentkeznünk, 
ho~y megtudJuk, m1kor m'"gy a hajó. Holnap 
kollett volna, de most értesítenek, hogy azon· 
nal pakkoljunk, mert holna.p va8:utra ülünk 
ugy visznek Amerikába. Nem tudjuk, mit te~ 
gyiinlr. Kérjük a nagysíi.g()dtok segitságét. 56 
~láirás." Nem b!lg'yjuk azonban el és folytal juk: 
1tt a panaszok soroz&tát, amely alkalommal · 
megjegyezzük, hogy március 5 én kellett volna 
a. Cun~rd,társaság hajójának megállapodás sze· 
rm.t elmdulnia, azonban az indulás D!pján a 
haJÓnisk nyoma ·sem volt. Március 27·én ismét 
kellett volna hajónak indulnia, de megint c~ak 
vasuton kez<lik szállitani az embereket és már · 
mult hétfő óta mennelr a tulzmfolt vonatok 
szarencsétlen kivándorlókkal, akik abban a hi· 
szemben mentek le Fium6ba, hogy hsjót kap
nak, és ime, egy havi világk6ruti- szenvedésre 
viszik ~ket. . -· 

· - Artisták kalandjai a hletl báhoruban. 
Belling, az ismert cirkus2dlrek-tor a napokban 
Bécsbe érkazett . a fele~:égável t\s két ~yerme
kével, l kikkel átélte az OTOSZ·j&pán báboru 
elsö napjait Port-Artburban. A eirk:usz, a mely 
180 személyMI és áli lóból ál!ott, nagyon ir· 

. 
' 
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mer' volt a ti•ol Kelet városaiban, a hol énk 
óta képviseli IZ elll'Óp.ú müvészetet. lllost ér· 
dekes dolgokat mond el 1 teJeU &semények Ml. 
Február 8·án - me3éli a cirkuszdirektor -
disze16adú 1 olt, a melyen jelenvett _az orosz 
hajóraj csakaem minden tisztje, a kik elj~ttek 

~" IZ este t órakor kezdódó elóadásra, noha az 
-- volt a parancs, hogy l órára mlndenkt a hajó

ján legyen. Körülbelül éjféltáj&n egyszerre 
. ágyudllrgések hallatszottak. A köziSoség meg
lepetYe ugrált fd, de a tisztek megnyugtatták 
tiket azzal, hogy ezek a lövések csak diszsor· 
tnzek a kik6tóbe érkező hajór&j üdv6zletére. 

l ~~~ Hanem a tüzelés nem akart megszünni. Haj· 
nali i órakor még egyre szóltak az ágyuk. De 

j esak másnap tudtik meg, hogy az ágyuszó a 
l,'· ~ • japin hajók lámadása volt s ezzel a háboru 
l kiL6rt. Az orosz katonaság lelkesen vonult a 
l ·.i csatába s pillanat alatt megváltozott P•Jrt-Ar· 
j •, thur képe. Az európai lakosok eszeveszetten 
1 ··~ menei:iUtet onnan Európa felé a vasutakon. 
l\ .~ Be111nget fc'Slszóllltották, hogy azonnat hagyja el 

'l a várr.st: hanem a személyzetének nagy részét 
1 ott fogl.ilr. A férfiakat kato!láknak sorozták be, 
;j a n6i személyzetet pedig betegápolásra szori· 
''i. tották ; a lovakat szó nélkill - elvették ca etr· 
:;j kusztulajdonostól, hogy hadlc6lokra fordltsák. 

·1 Hanem nem volt sok válogatni való. Belling 
J 1ietve csemagolt s feleségével és lrét gyerme· 
'J kével vonatra ült. Noha els.S oszt~Jyu jegyet 
l váltott, mégis Grillnie kellett, hogy a negyedik 

··: 'sztályon kap helyet. Rettenetesen meggyiitGr· 
tetve érkezett meg igy 8 családjával. 

- Sztr•Jkol6 k6mOvasek. Esz ~kr61 távlra
to~zák i J4a rergel '-z utá~zlaktanya t~Hésénél 
a kÖmilveaeic ujból sztrájkolni kezdtek, mert 
8! épllkezésl valfalkoz6 magyar kőmüvesek~t 
hlvott. A nap folyamin valószionJeg az összes 

..._ i • kömüvesek abbahagyják a munkát szolidaritás 
, LJ tek1ntetéb6l. A magyar munkások védelmére 
·~ 1;·,_ rendörséget kértek. A sztrájkoló munkások 

: · tilntetóleg vonulnak végig az utc~~kon, de egy· 
előre nyugodtan viselktdnek. 

- A 111acedónlal meneküJtek. Kondantiná· 
i' poly ból jelentik: : A porta elvben elfo:JadltA a 
, _ mat'el<Sniai mandlültek ttilss!tl&ono"ittfstlrA vonat• 
'; ioeó 1eabtJlyeatot, a melyet a f6felügyeUS és a 
' polgári ügynökök dolg(Zta.k ki. A kivitel azon· 

ban egyelőre elhalasztatUr, mert a csendőrségi 
kérdés, mely a Jildtzt 6s a portát teljesen el· 
foglalja, a többi Ogyeket egász~n hattárba szo· 
rit ja. 

- Halil rablás kiizllen. Reodkivüli eset Hlr· 
tént a n-:.poi ban a baraoyamegyei Peterd község· 
beo. Betörök jártak: Varga Mlhály nevü odavaló 
gazda házában. Bezuzták a biz uteár.a nyii6 
ablakait 1 behatoltak az utcai szvbába, ahol 
feltörték a szekrényeket s ami csak elvihető 

1 
volt, azt összeszedték. Varga Mibály, aki csa· 

'. Jádjával a szomszédos szobában aludt, felé b· 
redt s ballotta a neszt, de nem tudta mire ma
gyarázni a dolgot. Késöbb a zörgés megismét· 
lödölt, mire a gc~zda fölkelt és gyert) ával ke· 
zében átment a másik s-zobába. A r&blók ek
kor mát· befejezhették munká1ukat, mert a ru 
banemüek egy része csomagba kötve, roár az 
utcán, a másík: része a szabában volt. Amikor 
Varga a szobáb'l lépett, csak egy embert ta
lált még ott, aid éppen az összekl>tözött ruha· 
neműeket az ablakon át ~: obálta ki. A betir6 a 
gazdát meglatva, felugrott az ablakr& s onnan 
kiugrott az utcára, de oly szere:::tcsétlenül, hogy 
a láha magakadt ugrás közben s 8 rabló fejjel 
bukott le a kövezetre. A kirabolt gazda lármát 
csapott, mira ös.szefutottak a szomszt>dok, a 
kik az elrabolt rnhanemüek mallett megLalál· 
ták: a rablót is, de élettelenül. A rablo a faiére 
esett s ennek következtében oly sulyos lcÓpo 
nyarepedést szen vedett, hogy agyveleje Rzét
locsesant. - A helyszínen megjelent hatósági 
közegek a rablóknak még nem tudtall: nyomá 
ra aka.dni. . , 

- SzerencsítlenQI )irt katonát. O•umbi·ból 
(Himalája) táviratozzák : Jatungbanföldcsuszam· 

" . lí.s l'Olt, melynek következtében egy angol 

.. 

utászcsapat, mely a közelben dolgozott, el bo· 
rittato~l HtirMaK tnaghaltak, négyen sulyosan 
megsebesültek. A leszakadó földtömeg az nt 
egy ~ész.ét magával rántotta. 

- Gyilkosság bosszuból. A torontálmegyei 
Szerb~fern:t:l! közsé~ben ~yilkosság történt teg· 
napelo~t. Jlalován!'" Péter fiatal gazdát, amint 
az. utcan hazafele tartott, lesből agyonlóttélc. A 
gyilkosok akkor elmenekültek: és senki sem 
tukta, de még nem is gyanitotta, hogy ki Je • 
hetett a gyilkos. Milovánov rögtön meglnlt, 
ennélregva ó sem adhatott felvilágosítást a 
gyilkos személy_ér<il. A csend3r.-ég abból az 
el!ből indulva ki, hogy a gyilkosság hosszu 
muve volt, kuhtni kezdett a megg}ilkolt fia
tal eaber előbbi viszonyai után s eikor kide. 
rü!t, hogy Milovánovnak közvell~ll a nősülése 
elott vlsLenya volt eJ!y Tomin Jelens nevU le· 
ánynyal, akit fele·égül is akart venni de a 
legény szDtel egy másik, gazda~rabb 'leányt 
vétettek feleségül a fiukkal. A MilovAnov és 
Tomin Jelena között folyhtott szerelmi viszony 
azonban nem maradt köv~tkt>zménye.k nélkül. 
Szégye~ét cs&k ~ napokban vallotra be a leány 
~~ anyJanak, amtkor már sem e titke.ható, sem 
JOVátebető nem volt többé. A Tomin-esalád 
f~lbábo~odott és. különösen a leá"ly .két test
verbát.v]a: Tom10 Arkádia és Tomín Vláda 
jelantették kl, hogy ók bosRzut állanak · nővé· 
rükért. Ennek az elhatározásuknak volt a kG· 
vet~ezménye, hogy már napok ó~a lestek Mi
lovanovra, de csak tegnapeló~t jött meg az al· 
kalom, a mlkor .Milovanov a rr·alomb91 ha~a· 
felé tartott, miközben a két Tomin testvér les. 
bő! agyonlőtte. A tett után scgélykláltásokat 
hallottak a közelben lakó embert·k s amikor 
összefutottak, a szarencsétlen t>mber már csak 
hörgött,, de beszélni nem tudott s amire haza. 
vitték, már megb.alt. A gyi•kosokat elfogták. 

. - Guy d.~ Mau~assantról. HAnry Roujcn, a 
pár1st szepmuvés~etl aklidernia fő· itkArja érde· 
kE>s cikket irt a Grade Revu~be Guy de Mau 
r ass.:; nt ról. Ronjon egykor segédszer.kes, ta volt 
a .Mendes azóta megszünt lap1ának, a Ls Re
pub tqve des Lettre;nek, a mely az ifju Mau· 
passant első verselt közölte Flaubert ajánlatara 
Roujon eleinte n.,m sz..,rPtte Maupassant ver.: 
selt, akkor még nsm irt p .. ózát, föl· g témáik 
erős volta mlatt, de föltOnt nt>ki bata.mas ere· 
detiségülr, magát a poét~:;t p~d1g ugy megked· 
velte, hogy h imarosa n vastag b~trátságba ke· 
vesedtek. - Maupasunt megjelenése, irja 
R0ujon, egya!taláb;;n Mm volt költői vagy ro· 
ma11tikus. Kf'rek, ro:e.sásképü, vid .m és nytlt te· 
kintetű le·zény volt, széles mozdulatokkal, a tar
tása mtnden póz nélkül való Valami nag) ta· 
nult~'~iíggal va~y o!vasottsággal nt-m d!c:;eked· 
hetett 1 amit Fiaubert mondott neki. azt 
szentül tr:rtotta, egy pár lróért, mfivészért ra
jongott. senkit és semmit se gyűlölt, csak 
- a tengerészeti minis:t.teríumot, mert abban 
ke:Iett hlvataloskojnia A terveiről sohasem 
beszélt és ha biztatták, mért nem ir valami 
hosszabb dolgot is, mint egy vers, azt felelte: 

- Ráérek, m~rt még csak tanulom a mes· 
terségemet majd csak akkor fogoie hozzá ha· 
már jól tudok irni l ' 

Egyáltalában az volt minden vágya, törek· 
vése és célja, hogy jol ·tudJon trni. Nagyon 
szeretetr.-méltóvá tette nagy nyiltsága, noha a 
!Jes~élgetésben valami g)UJtóan elmés és szik· 
rázoan ötletes nem volt. Sokat egyáltalában 
nem beszélt. Eljo\inte polgáriasan egyszerü volt 
az életmédia ts Kora re!{ gel kelt föl és tizenegy. 
kor már lefeküdt. ldeges::H•gnek ny.:~ma se volt 
ra ta, farkasétvsgygyal evett és ugy aludt, 
mlnt a bunda. El11ket a basznos polgári tu. 
lajdonsá~ait ké~őbb lekop1 a· ta róla a dicsőség. 

- Kérjen telefonon Porter cip6t. Legké· 
nyelmfls~bb módja a cipovásarlá5nllk: a ház 
bakiildeté5. E~t ige:ú. könnyen megtebetjük, 
ha Port~r Vilmos Nagy Áruházához fordu'unk, 
a Stabadságtéren 4. kl már megfordult a Por
tflr "ég eipőosztályában, annak: okvethmül fel
tün~ a nagy választák. Kü(önösen finom . url 
cipőkben (höltzyek és férfiak részére) 1 torlódott 
össze nagy rakt&r, ezért ezen cipők Ug\szól· 
ván gyári áron adatnak el! Portor telefon 
szsma 824; választékoK kora reggeltől késő 
estig, bármily mennyiségben és a vánu bár· 
mely távoli pontjára kü:detnek el. 

- Gazdá~, ha nagy term3shez aita:-nak jutn~ 
Mauthne .fele magvakat Tessenek. Idei árjegysé· 
két, mfll7 226 olda ra terjed, Mauthoor Odöa •· 

liM. mirclUJ ta. 

éiJ kir. udnri magkereskedése Budapeat&n, Botteni.R· 
ler·~~ 88, mindenkinek in«Jen megkÜldi. Kitfini• 
tiutiLott, .Je~oagyobb c•draképességrel biró, fajtisn. 
Dl&«Tak &r&l alacsonyak. Különösen felemlitendói: • 
imprepált takarmányrépamacok éa a legnemese~ 
pbnafáléil: dus Tá!asztéka. Siü 

- Parketta tükörfényes lesz Vojtek és Weisz· féie 
pa.rkett· viasz használatától 1 dob oa 1 korona. " 

-x-;- Valódi francia ís angol illatszerek 
nagy raktára, a legkülönhözóbb illatokban és árakbsa 
le(ju~á?yesabban kaphat~ .Hegedüs Gyula kefe, pi· 
pereea illats1er kereskedeaeben Andrássy-tér 19. 774 

A bécsi négyszeres gyilkosság. 
(11Ja),• H8ale&ek.) 

- Az .4.nJcli KiizliJ"'f tudós!tójá!óL -

Arad, mirci11a Z2. 

Mal lapunkban tettfiok már emlitést arról 
a borzalmas rablógyilkosságról, ame!y Bécsben 
az Ottakring külvárosbaa történt, hol egy ma· 
gyarországi születésü 17 éves mészároslegén;r, 
Ebner György, ep:y t>gész c~aládot kifrtotl. A 
véres tettról az alábbi ujabb részleteket je· 
lentik : .- · , · , ·-

. Ebner György alig hirom hónapja volt al· 
kalmazásran Bvado1t:la mészárosnál és sokszor· 
adott okot panaszra, mert rosszul ápolta a gaz• ' 
dája lovát. L~gutóbb szabad vasáraapja volt é8 
azt a korcsmában t~-tötts. Csak este féllO·kor · 
vetődött ha~a és megetette a gazdája lovát. A 
gazdája szemrehányásokkal Ulette, a miért oly 
soká váratta a lovat. Ez felhőszitette a fiut, a ' 
kl ugy látszik: ezért bosszut forralt, megkeri~' 
tette a lakás kulesatt és a lakásba lopózott. , 

Mikor a háznép Ilyugalomra tért, Ebner be··· 
lopózott 8 gazdája hálószobájába ál a nagy mé
száros bárddal rátámad t S vadoscbra. Az etsi -
fitésre Svalioseh felébredhetelt, mert mikor 
ráakadtak, egyik láb& lelógott az ágyrót. De a 
gyilkos még két csapist márt rá. Svadoscb. 
testén három halálos sebesülést is észlelt a 
rendőrorv e 3 :l a ezerencsétienn ek el volt vág· · 
va az Otere, azután a mellén ás a bas tájon 
tátongtak halálos sebek. :o. 

A meg~yilkolt ember hörgésére Svadoseh
né felébredhetett és menekillni igyekezett az 
ajtó felé, de a gyilkos utána rontott és olyan 
szurást ejtett rajta, mely a ttldöt vágta át. Az 
asszony összerogyott és az ágy alá vánszorgott. 
ahol_ elvérzett. A gyilkos ezutln kinyitotta az 
ablakot és az utcára akart ugorni. De a bárd, 
amelyet még a kezében tartott, gyanut .keltett 
egy arra menó katonában, aki szuronyt rán· 
tot.t és ezzel a kiáltással: ' ' 

- Megállj ! Olyan nincs! - a gyilkost 
visszariasztotta. 

Ugyanekkor egy kerékp§.ros Ís járL :~ ~ép· 
telen utcán, ez is látta az ablakon tnenekülnl 
akaró gyilkost és rendőrökért sietett, mig a 
katona beestsngetett a házba és a kapu előtt 
6rködött. ·· · 

Ebner a cselédszoba felé menekült. Amint 
a sntétben csoszogva tapogatódzott, a cseléd 
felébredt és segitség után kiiltott. Ebner erre 
odarontott, ahonnét a kiáltást hallotta és lea:uj· 
totta a leányt. Ez ismét segélyért kiáltott. Eb· 
ner erre a kez~t a leány szájába tette •. hogy 
elhallgatlassa a kiáltozást. A leány fuldokolt,. 
de mégis egész erejével barapot kezdte a sz•
jába dugott kezet, mire Ebner a m6száros· 
bárddal még egyszer fejbe sujtotta a leánytt 
ugy, hogy az összerogyott. · .. 

A leány kiáltozására odasietett Attgerw 
Lajos, az inas. Ebner nekirohant és meUbe· 
szurta, ugy, hogy a fiu, akinek tüdeje sértlit 
meg, ~sszerogyott és a gazdája ágya alá ván- , _ 
szorgott. 

A kapunil áll(\ katona csöngetése iltallöl· 
6bresztett házmester tdökGzben a leány segély· · · 
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k:iáltás:üt meghallotta, fellármázta a háznépet szenője kljelenbtte, hogy a lelkészr.51 trt köZ· 
és Svadosch lakásába hatolt ahol csakhamar leményt, mint teljesen alaptalant, visszavonja, 
ráakadt a vér~en fetrengő házaspárra. Me)'j6t· ~ tő!e bocsánato: ~~r. E kijelentésre Jerkosán 

• .. e JS VISSZavonta vadJát. . 
t~k a rend?rok és a mentők is, akiket a ke-, § Hamis telekkönyvi kivonat. Stentpéteri Sán· 
rakpáros htvott oda. Az ágyalatt ráakadtak a dor vo t közs~gi jegyzőnek: Halaq községben 
leszurt inasra, aki eszmélni lrezdett, mikor a nagy kiterjedésü szőlő és gyümölcsös birtoka 
mentők hozzáértek de azt hitte hogy a gyil· volt, amelyre bsm1s telekkönyvi kivonattal és 
k é ' k · . ' . • k. • Orbán Lajos balasi becsüs beeslevele alapján 

os m g egyszer le a ar)a SUJtaDl. as etseg• 19000 korona jelzálogos kö~csönt vett fel a 
beesetten nyögte: nagyszebeni hitelintézetnéL Ugyanezen birtokla 

- De Schursehl! Há.t még nem volt elég! dr. Vály Hmil ügyvéd is adott 5000 korona köl· 
Mikor látta, hogy a ment«Jk serénykednek cs5nt, .amelyet. minthogy Szentpéteri nem ft. 

körülötte, még ennyit mondott: zette p~ntosan a kölcsön után a kamato!.::at, 
b8peresttett s a tárgyalás folyamán ekkor 

- A, Se.hursehl (G~örgy) cselekedte. . t 0nt ki a hamisitott telekkönyv. - Hogy 
Azotan Ismét eszmeletét vesztette és v1r· ki hamisitotta azt, kideríteni nem lehetett. De 

radóra bele is halt a sebeibe. mivelhogy Szeotpéteri felhasználta a hamis 
A rendőriSk · most a gyilkost keresték. okiratot, csalás miatt helyezték: vád alá. Or· 

Csakhamar rá ts akadtak, mert Ebner a há· bán Lajos~ .ugyan~sak vád alá b_ely.~zték köz· 
. .. . okiratham1s1tás mtatt. A kaloc~at torvényszék 

Ztak kozelfldtekor a cs~léd ágya alá buJt. és előtt lefolytatott tárgyaláson kitünt, hogy Szent-
látv a, hogy nem menekülhet, önmagán ejtett péteri egy másik birtokot is vásárolt sooo koro· 
sulyos sebet ; nyilván 31,t akarta elhitetni, hogy n áért, de a szerz;ódésbe 1 o.ooo korona vételárt 
az ismeretlen gyUkos öt is megtámadta. De vétetett be; A ~örvényszék. Szeotpéteri ~án· 
mikor megtudta, hogy egyik áldozata az inas dort csalas , m1att 9 hav1 foghazr_a itelte, 

• . ellenben Orbant felmentette a vád alol. A kir. 
még él és ~á ls vallott, le kellett mondam er~ ítélőtábla ma foglalkozott Trenreise István eJ, 
ről a terveről ; a seb dacára még volt annyt nöklete alatt ez ügygyal s Baloghy György fő
ereje, hf)gy vallomást tegyen és beismerje a ügyészhelyettes és Hets Béla dr. és Weise 
szörnyii bUntettét. Némi megbánást is muta· Odön véd?k m_eghallg~tá~a ut~n Szentp~te~it 
tott ; sajnálta, hogy leszurta inastársát, akivel k_~trend~~h oktr_stha~tsitas m1att. _6 hava bo.r· 
·'b át · b It tonre ltelte. Orba n LaJOS felmentesehez pedig 
)O ar sag an vo · hozzájárult. 

Egy ujabb távirat ezeket jelenti : A vizs· " · 
gálat kiderltette, hogy a gyilkos mészárosle· 
génr ki akarta rabolni gazdáját, amikor pe
dig látta, hogy terve nem sikerülhet, és nem 
is menekülhet, ugy tett, mintba 6 is a gyilkos

. ság áldozala volna, mallébe szurta a kést, az· 
tán az ágy alá bujt 6 is. 

A gyillco3ságot elősdSr egy közkatona és 
egy szomszédos lakópár vette észre, amely ép· 
pen t~kkor jött hJza. A gyilkos suhanc éppen 
ki akart mászni az ablakon, mikor a katona 
arra ment; azt hitte, hogy betörő, odaugrott az 
ablak alá és oldalfegyverével L.legfenyegette a 
menekülót. Ébner vissz;ahuzódott s akkor ej· 
tette ~nmagán a sulyos sebet. 

A hazatérő lakók fellármázták a házmes· 
tert. aki lámpással ment a folyosóra. Ott talál· 
ták a véres: cselédleányt, aki a nagy rémülett«Jl 
szólani se tudott, csak keservesen sirt. Időköz. 
ben a rendő~ök érkeztek, elállották az abla· 
kokat és .az ajtót, a sulyosan sebesiiiteket a 
kórházba vitték s hozzáfogtak a tényállás meg· 
vizsgálásához. 

NAPIREND. 
Máreius 23. Szerda. Róm. kath. naptAr: Frumentius. 

- Protestáns naptár: Frumentius. - Görög-keleti naptár 
(március 10.}: KodrAt és társa. - A nap kél 5 óra 43 
percJ[or. nyugszik 5 óra 51 perckor. 

Köloaey-könyvtár. Nyitva van hétfön, szerdAn és szom
baton délelőtt 111},-121{. órAig; kedden, csütörtökön és 
pénteken délután I%i-2V. óráig; vasárnap és ünnepna
pokon zárva. Helyiség: Erek1yemuzeum helyisége mellettl 
tilésterem. 

Időjóslás. A központi metcorologiai-intézetnek Aradra 
.küldött táviratai ezerint a mai napra a következő időjá
ras várható: Változékony, enyhébb, elvetve csapadék. 

Március 23. Az aradi tornaegyesület vl!Jasztmányl 
ülése este 6 órakDr (Lyceum.) 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Meghurcolt lelkész. JerleoJán János pau· 

kohi gör. kfll. román plébáno~ ellen egy köz;
lemén\· jelent. ID·~~ az ar .. di "Tríb).mábnn" ~ me
lyért JerleoFán sajtóp~rt inditott a cikk ~zer· 
zője B'>ku Szevér ellen A perben e hó 15-én 
volt a tárgyaiáF, m~lyoek folyamán a cikk 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
A közu~i vaspálya megállóhelyei. 

Van szbren.,sénk a nagy.'lrdemü közönség 
szins tudom~sára hozni, m szerint folyó évi 
áprali8 hó l·t&l kezdve próbak'épon a következ6 
megáll6helyeket lé,esltjük és tisztelettel figyel
mezt~tünk, hogy ezen !.aptól Lg;· a k esijaink 
más helyekelJ nem fognak megallar.d. 

Re•dea •egállihelyek: 
M. A. V. pályaudnr. 
Radnai-uti kitérő. 
Nádor-utca. 
Karolina· utca. 
Széchenyi-utcai kitérő. 
Központi Szálloda előtt. 
Róm kath. templom elött. 
Fehér Kereszt szálloda előtt. 
Forray-utcai kitérő. 
Boczkó-utca végén. 

Arad, Hl04. mAreius 23. 

FIUtélelet Illegállóhelyek : 
lh-zsebet-utca 
Lövész-utca. 
Boro!! Beni-tér G. sz. előtt. 
Szent-László-utca. 
József fhg·ut '-5. sz. k1:1zött. 
Andrássy-tér 21. ssll.m előtt. 
Andrásliy-tér 16. szA• előtt 
Asztalos Sándor-utca sarkán 
Chorin Aron-utca. 
Haltér. 

..4.z aradi kilzuti vcupálua és téglagyár 
részv6nytár•aság 'gazgatósága. 

Uj-aradi heti gabonavásár. 
- As ...,... r..,., MwlóaitóJ&t4 -

Ifj-Arad, m.árciUI 12. 

Gazdáinklit tavaszi munkájokban eddig az 
eső, mo!ilt a fagy gátoljB. 

A mo~tani b ideg 1dő knlön ben veszélyére 
)Abet nemcsak a vetéseknek, dA a gyümölcs· 
fákra is. Reméljük, bogy a hideg mlhamarabb 
elmulik, jó időben feléled a termfiLet és szép 
zöld szint fog öltent kert és mező. 

Az utak javultak a száraz időben ~s ennek 
még az is örül, eki forgalomba hozhatja gab~ 
náját, ho ,!Y adóját lerób.assa. · 

Mintegy 2000 mm. buza és ugyanannyi 
ten2eri került eladásra, mit nagy .részben a 
napi fogyasztók vásároltak össze. 

M.ai gabona·árak : Az árak, 50 kilogrftmm 
sulyt-.gységet véve alapszámit~na.k, .tot"ona ér· 
tékben: 

Buza l·ső minőRégü 7.40-7.50. 
Buza közép 7.20-7.80. 
Tengeri 4.75-4:.85 
Rozs névleges j~yzés ö.45-5.50. 
Arpa névleges jegyr.es 4.80-5.00 
Zab névleges jegyzés 4 80-4.!0. 

Budapesti áru- és értéktőzsde. 
- Az .Aradi Közliing távirati tudósitása. -

Budapest, március 22. 

Delitő&&tk. BuzakinAlat mérsékelt, vételkedv korlá
tolt. Bágyadt irányzat mellett 22,000 métermázaa került 
forgalomba, gyöngén hrtott, közben valamini olcsóbb 
árakon. Egyéb gabonanemek bAgyadtak. Időjárás szép. 

&tit&z&tk. Berlin 11,4 olcsóbb, Páris l~ maga.sab'b. 

Zárlat 12 órakor: 

Buza Apriliara ___ ••. •.• ... .•• 8.17- 8.18 
Buza októberre •.• ______ •.• •.. 8.lf>- 8.16 
Rozs áprillsra __ ... ___ ___ __ ___ 6.53- 6.54 
Rozs októberre ... ___ ___ ___ ___ 6.64- 6.65 
Zab á.prilisra ••• ___ ••• ___ ... ... 5.42- 5.43 
Zab októberre ...... ___ ___ ___ 5.M- • .. 56 
Tengeri mAjusra ••• ____ •.• ___ ó.U- 5.2'} 
Tengeri juliosra ... ••• .•. .•• ••• b.36- 5.37 
Repce augusztusra •••••• ___ ••• 11.25-11.3~ 

Zárlat 5 órakor: 

Buza ápriliara ••• ... ... . .• ___ 8.13- 8. It 
Buza októberre _____ ••• ___ ... 8.10- 8.11. 
Rozs ápriliara ___ ... .•• . .. ..• ___ 6.50- 6.51 
Rozs októberre _____ .•••••..• -.--.-
Zab ápriliara ... __ .•• .. ..• ••• 5.39- 5.40 
Zab októberre ......................... __ .. -.--.-
Tengeri majusra _________ ... ... !».20- 5.21 
Tengeri juliusra ..• ___ ___ .•• ••. -.--.-
Repce augusztusra ••• ___ ___ ___ 11.21'1-11.35 

Zárul 6 órakor: 

Osztrák hitelrészvény ___ __ ••• ..• . •• 646.50 
Vagya.r hitelrészvény _________ •....• 765.75 
Leszámitolóbank részvény··- _________ 452.-
Rima-Murányi vasmű részvény •••.• 579.-
0sztrl).k-magyar államvasuti részvény 640. '0 
Közuti vasut _______ ........ -- ..................... - ~5.- •· 
Városi villamos vasut részvény .•• -· 318.~0 

= Fizetésképtelenségak A bécsi Creditorea ·V •· 
tein a következő fizetésképtelanségt>kró: te&z jelen· 
tést: Pops O.sias, Lember~ . ..,..... Bieber Salamon, Te.r· 
now. - Schnelder Aatal. Báden. - Tautermann 
József, Karbitz. - Freund S irnuel, Sarajevo ~ Ber· 
ger Mór és társa, keresk. cóg Török Szeot !diklós. 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
1032 eiÖfizetft. A kérdezett sorsjegy huzása 

1904:. &ze p teaber 24:· éa lesz. 

Vasuti közlekedés. 
- Érv~DJ'ell 180«.. ~vl janaAr h• l·Ml. -

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel !UO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Gyorsvonat délután 1.21 
Személysz. tv. d. u. 4.45 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Személyvonat reggel 6.3[) 
Gyorsvonat délután 12.11 
BoborsiDig délutAn 2.04 
Személyvonat d. u. 4.07 
Ra.dnára délután 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvár felé: 
Személyvonat reggel 6.15 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 6.-

Szeged felé: 
Személyvonat reggel 6.
VegJesvonat reggel 7.10 
Személyvonat d. u. 4.11 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6. 2!'1 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Gurahonc•g sn. d. u. 4.30 

Budapest fetil érkezik: 
Személyvonat reggel 6.05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat déle!ött 11.~1 
Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat este 7.11 
Szv. Szolnokról este 9.-

Erdély fel·61: 
SohorsiDról reggel ~.ftt 
Gyorsvonat reggel 8.08 
Személyvonat d. e. 10.50 
RadnAról déluUm 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Radnáról vas. és ün. e. 8.13 
Személyvonat este 9.05 

Temesvár fefi,J: 
Vegyesvonat d. e. 10.13 
Személyvonat d. u. 3.« 
Személyvonat é,ljel lO.ót 

Szeged felől: 

Személyvonat reggel 8.~ 
Vegyesvonat este 7.06 
Személyvonat é(jjel 10.3~ 

Brid f~ÖI: 
Gurahonerólszv. reg. 8.t3 
Vegyesvonat délelőtt 11.
Személyvona.t este 6.54 
PankotAról sztv. este 9.20 

Motormenetek 
Al'ad-VAro•húU.r q J.lezélillel(;re• k6z6U.. 

Battonya felé reggel 8.041 Mezöhegyes felől reJ. IUl 
Battonya felé d. u. 12.01 Battonya felől d. e. 11.30 
Mezöhegyes felé este 5.29 Battonya !elöl d. u. 1.11 

..t.rad-UJ-8•*--.&oo.a-H.~teub.ua k6_.i*

KétegyhAza felé reg. 6.10 i Kétegyházafelől d. e. 12.
l:étegyhAza felé d. u. 12,3[) l Kétegyháza tel61 este 6.06 

LEGJOBB EGYPTOMI 102 

Dohányzók kérjenek "NIL" KROKODILUSSAL! Sz i v a r ka-h ü v e l y, 
LEGJOBB EGYPTOMI 

S z i v a r k a-p a p i r t. 
Kitil•tetwe • p6Piai hwgie•ikua kiáNi·tá••• 1110&. az .,aPaa~·éPetnmel." - Mindeniitt kapható! 
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Könyv- és Papir
Ba zár. 

A ~--é;:eladás alatt volt 

Révész Nándor-féle 

könyv- és papirkereskedés 

áru it 

és a megmaradt áruk, u. mint: 
könyvek, regények, diszmüvek, 
ifjusági iratok, imakönyvek, jogi 
és szakirodalmi müvek, ug-yszin
tén üzleti kö;:;.yvek, irópapirok, 
levélpapirok, boritékok, diszlevél· 
papirok, doboz·levélpapirok, vala· 

illint az összes 

t~nyy .. ós naoirkorosk~dóshoz tartozó áruk 

az eddigi áraknál 

tetemesen olcsóbban 
fognak eladatni. 

Az elárusitási helyiség 

Deutsch Testvérek volt üzlethelyisége mellett, 
(R e i si n g e r- h á z b a) 

lett áthelyezwe. 

Kiváló tisztelettel : 

INGUSZ l. és FIA 
ARAD, 

~kalmi könyv- és papir-bazára. 

" 
ARADI KÖ.;:.:;Z:.:L=.Ö;:;.;;:.;N:....:Y.:.;:.. ___ --:~---------19_0_4._m_ár_c_iu_s_2_3_. 

CSARNOK. 
A. szo1gá10. 

Irta: Br6d7 86udor. 

(Folyt&~.) 

De mielótt a következő események: fejtege· 
tésére áltéraéli, el kell mnndani egy pár dol· 
got, ll Z én akkori állapotomróL Jó btJteg voltam 
akkor mt>glnt. Odafent agyookavéházaz.~am és 
agyomdvdroltam magamat, a tüdőm el kezdett 
vérezni, klimaUkus gyógyhelyre kellett volna 
mennem, de tudtam, hogy a falu, a néni és 
Lénii.a (ki késöbl" első nőm lett) kigyógyita· 
nak. Et voltam gyBngülve egészen, ez volt a 
fő bajom, egy kis beszéd hblálra fárasztott, a 
legkisebb fáradság lázassá tett. Feküdni, feküd· 
nl, f:lküdnL S nézni napnyugta~eor a kolompol· 
va hazatérő teheneket, a fürge malacokat, ame· 
lyAk C"!;!k félkoszton voltak a kondásnáL Nem 
beszélni senkiv.,J, csak a legutolsó cigányok· 
kal, akik a le!!r.agyobJ munk:aidőben is dolog· 
talanni - és éhesen - sétáltak a faluban. 
Délutánonkint k:urizálni egy·egy sort L.,ocsá· 
nate, a néni h~8nyának, akit nekem szánt és 
igy nagyon őriölt tőlem. Másodunokatestvérem 
ké,;;őbb akármint tagadta is - halálo:;!ln sze· 
relmes volt belém, az első fiatalembt:rbe, akit 
ismert és aki hozzá mindjárt hektik8snak ls 
látszott. Én is kerestem, de mégis csak ó talál
ta meg leginkáb!> a~ alkalmakat a csókolód· 
zásra. Egy cuppmás, ez volt az; egész nap egyet·· 
Jen eseménye, az erős, nyugtalanltó, tüzes éh· 
ségnek, ha nem egy volt is, ha száz volt is, 
st-mmi. Ölelkelni alig lehetett egy héten egy· 
szer. Gyönyörű terveket szóni, izzó szavakat 
mondan' egymásnak, az e'küvórót és az utána 
való napokról beszélni akkor, amikor éon ma· 
gam a sir s;'élén állottam, - ezt lenetett, ezt 
nem bánta a néni, elhallg~th, ha véletlenül 
hallotta is. 

Igy éltem abban az időben Fedémesen, vé· 
rem égvén egyszerre, az amor febrís és phtists 
febrisében. De a billió~billió Ámor-bogárk.,, ki 
okozta az elsőt: legyőzte az utóbbj milliárd 
va.dáll~:~tait, - hadd legyen igaza a bakterolo·. 
giának ... 

Ju1is tetszetős volt a korra reggeli éra kék 
világi u\ ;ában, kezéb ~n a habzó, tej~s serleggeL 
Kendt:r.;;zin naja már szépen, rendesen, a lehe· 
tő leg próbb fonással btfonva és vállára ereszt~ 
ve, lun vászon íngére. (Pruszlik még nem volt 
raj ta, mert ő:ll törvény, hogy azt csak früstök 
után lehet fö.venni.) Az area oly~n volt, mint 
a Jegtöbb parasztlányé azon a vidéken, a hol 
egy j& darab fekete földön cEupa, csup!J, egé· 
szen szőke leányok nőnek. S~ép erős száj>l, 
é:ie11 kis álla, nem is nőtt tán azóta, amióta az 
anyja melléröl l' l~zokts.tták. Tisztességtudóan 
"adj l:;ten egészségére" kivánta, a mlkor a me
leg tejet nagy kir,osan megittam, sarkon for· 
dult, menni akart. :\legfogtam a kezét : 

- Hát neked ninc:~ gyürüd, semilyen gyü
rüd nincs 'l 

E!huzta erős karját, leeresztette az ölébe, 
egy pillanatig bánatosan, aztán hetykén szólt : 

- Van a gyürüsnél! - E~zel elfutott. 
Rosszul kezdtem, némileg hamis hangon 

kezdtr:m. Kedves barátom, mi ketten tudjuk, 
hogy az ily nőkkel szemben vigyázni kell a 
hangnemre. Ez nem tréfa, ez ko:noly dolog; 
szerett1lfi volna mind!g egy kis kézi könyvet 
írni a nőc3elédekkel való bánásmódróL Hogy 
ugy is ki ·nnnak szo!gáltatva mindenféle al
kalmaknak 1 No igen, fiatalkoromban nem mo· 
ralizáltam ebbel a kérdésben. Ismertem nem 
épp~n tossz szhü és egészen erkölcsös anyá
kat, url nőket, akik fiatal legényfíuk:at féltvén 
a nagyvilág zajától, igen szép, rendes, fiatal 
szolgáló leányokat tutothk. A gondos anyák 
gondosságára különben aligha van szük:ség. 
Gyenge nevelésü, csekély morális érzékü, ma· 
guk:-ura cselédleányok: ez az igazt Csáky szal· 
mája. Éi valamint a szalma nem tehet arról, 
hogy ellopják, szertehordják:, megtéplk, sár· 
ba tapossá : éppen igy Julisék se tehetnek 
erről. 

J1Jn !Z ur. a tekintély és mt kelJ a nősze
mélynek egyéb, mint tekintély. Jön a fmom 
fiatal ember, jön a vér felbuzdaló áradatja, jön 
a psnz ; .• csak aztán jön a katona, a szolga 
és a mesterlegény. Osak legalább a parasztle~ 
ányokat ne rontanák el &'li urak l D& haj b, ne· 
héz az uraktól. 

Ugy-e, ez szépen lelt mondva 'l Mi 1 Fuj" 
bs uadoritó ez, ez a rabnők bünbe, szég.)enb~. 
bajba d15otése. Azonban Julis nem volt ol)'an 
leany. A gyürüt, a kis ezüst gyürüt tgen sze~ 
rette volna, nagyon c~Hiogott a szemei előtt, de 
nyilván hü, szégyenlős anyától és a mezőn, az 
emberi rosztól függetlenül élő, kondás család 
ból eredett. Igérni, hazudni, rirn1nkodni, vesze·· 
kedni, sőt verekedni, kellt~tt. A tizenkét pár 
cipó azért Igen szépen ki volt pueolva és a 
folyosón sorba állítva. mint eddig, ugy et.után 
is minden reggelen. Peddig ebben a~ időben, a 
N!pGleon három órájánál is kevesebbet aludt, 
éjjelente sétálgatott az udvaron, a komondor 
gardirozta. 

Learatlak, el is csépeltek. Az egészségem 
jnult, aminele mindnyájan igen örültünk. A 
frissen fejt tejre talán nem is volt szükség 
több6, de ittam tovább szorgalmasan. Julis fél· 
ve járt be hozzám. ámbár egy kissé mulatott 
is ujtam. V é~re is megunta a sok verekedést,. 
megszeretett. N'gyon büszke volt az ezüst.gyü· 
rüre és nem mondta bár, irígy Lencsára. (Ké~ 
sőbbl nőmre.) Sokat nem beszéltünk: egymás· 
sal. lelkünknek nem voltak érintkezési pontjal 
és az nagy baj l Mart mi férfiak olyanok va~ 
gyunk, de egészen, olyanok~ hogy a lelkünk 
éiles, a szlvünk: kivánja a szerelmat, elménk a 
megértetést. Az érintkezési poútokat. 

L'mcsf.ban ezt megtaláltam SGk:&t beszél· 
gettünk, karonfogvást járkáltunk föl s alá az 
udvarban. A néni nem ellenezte, sőt sürgette, l 
hogy most, miután fölsze·dtem 'magamat, rend· ! 
ben vagyok, ne halasszuk többé azt, amire ,[ 
látja - oly régl és forró vágyam van, Megtar· J 
tottuk az eljegyzést. Huszonötéves voltam ak· ,t 
kor, árva, vagyonos. Hittem, hogy szeretem i.\ 
annyira a leányt, amennyire ez szükséges a· 1 

házassághoz. Vágytam reá, nem tüzes, de azért ~ 
elég meleg bágyadt~ággal. Benne voltam, bele· ':! 
jöttem, évek óta levelezt ünk, esókolództun Ir. 1 
Szeretem, hát szeretem. És ha kiábránduloK 'l ·' 
Főbe lövöm magamat. Ha nem birom eltartani t ;,) 
Lövöm magam főbe. Ha nem lesznek egészsé· ,J 
gesek a ~yermekeim? Egy lövés, aztán vége. l 
Há,,asodik az ~mb~r. csak házasodikt mint az ',1 
apja, ha nem ls arr4 a módra. . 'j 

(Vége köYetkezik) .• ._ 

~=·~'-=="~"·'··••u --- - ··~~ ~,==~'"·~·.>-• '~-··~~~~-~~. 
S z e s z ü z l e t. - ! 

-Március 22, - "j 
Mai jegyzé.eink: Kész árú nag:yban nyers szesz 115-

korona, kicsinyben 117 korona; finomított szesz nagybaD ( 
118 korona. kicsinyben 120 korona hordó nélkül, ver 100 
liter %, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Számott mo8lé1.: 12·80-13·- kOl'Ona mmázsánkéut. , 
=====-=~='c~ -·- .,.--=-·-·=~ 

IDEGENEK ARADON. 
- Március 21. -

Fehér Kereszt szalloda Koncz Frigyes h 'n~ 
védezredes Lugos - Szende Frigyes magá.n~;ó Bll· 
dapest. - Ifj. Sz;a.1hmáry Pál birtokos Bud'll.peJL, 
- Preger Sándor utazó Budapest. - Böb.m Vil· 
mos utnó Budap&st. - Steiabacll Sindor tlta.zó · 
Bécs. - Kempfner Béla &ta'!-Ó Béca. - Br. Eötvös. 
László fób.a.dn'logy B.·C;;aba. - Pick Emánuel tHazó 
Bécs. - Dienztl Ferenc utazó Bécs. - Miskolczy 
Mór utazó Bnda.ptst. - Airtz Herman utazó -
Apelt Károly utazó Bécs. - Fried Mór utazó 
Budapest. 

Nemzeti szinház. 
Bérlet 166. sz. Páros. 

Beerdán, 1904. évi március hó 29 án: 

· Kurucz Feja Dávid. 
, Dráma 4 felvonásban. Irta.: Dr. Fényes Samu. 

SZEMÉLYEK: 
Feja Dávid Könyves J. 
Fejáné, anyja Csigaházi E. 
Judit, neje Szilassy J. 
Böske, húga Araoyosy J. 
Gábor, lantos Símon Jenö. 
Ráskayné Gazdi A. 
Petneházy · Győ:eAlajos. 

i:sze Tamás 
Ka.rafra. 
Bolond 
Mirobolán 
Sze n ti v á.nyl 
Lányi Samu 
Vida András 

Békés Gyula.. 
Ma.riházi M. 
Polgár S. 
Németh J. 
Ligeti V. 
Bónie L~os. 
Juhai József. 

Kezdete •••• 7 é• f6,1 6ralr.or. 
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19'-14. m.1rc· :u;, 23. 

.A.k.1nek 
ismeretség hiján 

bAza!:ltii.rsra, 
nevelöre, 
iizletvezetóre, 
lrőnyvelöre, 
segédre, 
lspánra, 
gazdatisz;tre, 
kulcsárra, 
vinczellérre, 
kertészre, 

tutort, 
·3ongorllt, 
bort. 
gyümölcsöt, 
,gabonát, 

kulcsárnöre, 
gazdasszonyra, 
szakácsnőre, 
szoba!eányra, 
házi- vagy 
lrodaszolgára, 
pénzbeszet.löre, 
hii.zmesterre, 

stb.-re 
van szüksége 

.Aki. 

üzletet, 
mühelyt, 
lakást stb.; 
vagy 

.A..1U 
h~rbead.:u.:l k:lv&:n 

birtokot, halászatot, 
htlzat telket, 
vadászterü- kocsit, 

let.et, lovat, 

.A.ki. 
~lndezeket vétel vagy bérbevétel ezél· 

jából keresi; 

A.ki. 
valamely Allást betölteni Itiván: legt>izto· 

sabban ér ..:.zélt, ha az 

ARADIKOZLONY. 

J(~gymennyi~égü )\1acula~ra J ®®®®e®®®® 
el ado az Aradt nyomda R-3~zv. 
TársaságnáL · 

Ferencz-tér 6. szám 
alatt s utczai szoba egy elószobá-~ 
val és mallékhelyiségekkel együtt 
április 15. vagy m~jus !·től kiadó. 
Bővebbet ugyanot t: 888 

500-1000 
koronát kereshet 

minden risikó nélkül, minden 
különös előképzettség nélkül 
havonkint tel j esen költség-men-

tesen. 
Tessék ajánlatot küldeni 

Konstant. Eisele névre Stutt
gart Ludwig-strasse 56. "E. 
87" jelige alatt. 59o 

-

ll A L A P.I T T A T O T T 1890. ll 
o e 
; Augenstein K. Alajos ~ 

13 

Tavaszra 
renaeljen czipót 

Seelinger M. Andor 
Arad, Szabadsig~ér 4. 

Van szerenesGm a nagyérdemü 
hölgyközöoség b. tudomására hozni~ 
hogy bf• i és küliöldi bevásárlást 
utamról hazaérk. ztem és a legele· 
gÜcnsabb 

tavaszi és nyári 

virá[-, chHth ós tnll-
kalapok 

a legnagyobb választékban kapha· 
tók, m~lyek a legkényesebb ígé· 
nyeknek is n-egfelelnek. 

Gyánialapoi mindig raktáron nnn&k. 
Javitáaokat elfogad ok. "ARADI KÖZLONY" 

• J 

~ bázasságközvetitlí Intézete S' 
S · g K!ilapdiizek Utyolok és meny. 
eu Budapest, VII., Wesselényi-utcza 54. szam. :; asszony1 ko3zoruk eius választ.éka . 

kis h.ird..e"tést. 
rovatát használja. 

; Közvetit btzasságokat bizto,s sikerrel 6 hét alatt. ; A nagyérdemü köt:önség slives 
; Eddig több ezer házasság sikerűlt.- Valaszbélyc~~ (O pártfogását kéri 7!6 

~< ~====:==:==:==:~:=::==:~~~~=====r9 i )taBmoiselle Serak 
jj A L A P I T T A T O T Tl890. · ll l (Löw.nbel'g :iil.) 

Törekv 6 
:n. K. 

Ösm.eretség 655 

;:;=======================TI l Andrássy tér 20. sr. 

D e n g e l e g-, , és S t e r n 
levelük: van a kiadóban, kérjük 

·· ·- .. ,..elvitetni. 

Ferencz-tér 6. sz. 
alstt egy utczat lakás, 8 swba és 
veranda l. májustól kiadó. 890 

lflrllasab6k 

Aradon, Atzél Péter-utcza, Szinház épulet. 

Mártékszerinti rendelések a legujabb divat szer:nt kifogástalan 
esinos kivitelben kés:l.iltetnek, ugy, hogy a legmagasabb igé· 

nyeknek Js megfdelnek. "' 
--+ EE•••f. •• k.i.l11'Öl.d1 ••Ö'Vo•ek ra.J&..t.lira. +

Jutányos, pontos kiszolgálás l 

iGéiOE~-~~~-lEWJ!OiiJEJII-aE-MlE-;:.-eE:•~eEOJ:IEJIE)eC~ ... ~S J6 áUapotbaa lévi szélmalom, : •• ----- - ~ - - - - -· ~ 
mely teljes müködésben van Arad· 
megye Kurtfcs községben, örBk 4 

áron eladó. Értekezhatni Rácz Ist. 
ván urnál, Kurticson. 8B4 

Eladó. 
A Fischer Simon-féle szövetüzlet· 
ból vásProlt. finom szövetből ké· 

. sztllt, kit öltöny, egészen uj állapot· 1 

-ban, olcsó •ron eladó. Értekezhatni ~ t 
.a Központi szálloda portásávai. ~ & 

998. j 

j l 

Husvéti 

illatszerek 
franczia, német és angol els6rmgu ·gyá

rak: legkedveltebv külön!flgPssé ~el 

:::1 eredett üvegekben 1::= 
:::1 és kimérve 1::: 

l 

Férfiak 
• kaPnak 1ngyen 
olyan uj találm&nyu orvosságot, meJy 
u elveszitett erot. ujra meghozza. 
Próbacsomagot s egy száz oldalas köny
vet postán, jól becsomagolva, iugyen 
kapják mindazok, a kik érte irnak. 
Ez a legbámulatraméltóbb csoda-orvos· 
ság, mely megmentett ezreket, a ldl; 
fiatalkori kihágások folyt.in nemi ba· 
jokban, sziftlisben, valamint elveszi· 
tett férfierőben szenvednek. Ez okból 
elhatározta az intézet, hogy egy in· 
gyen csomag orvosságot magyarázó 
könyvvel együtt mindenkinek ingyeo 
killd. Ezzel a háziorvossággal a baj 
otthon gyógyitható, s mindazok, a kik 
a fiatalkori kihágásokból •ármazó ne· 
rni bajokbe.n, szellemi elgyöngülesben, 
l'agy krónikua bajokban szenvednek, 
otthon gyógyithatják magukat. Ez a 
gyógyszer közvetetlenül azokra a szer· 
ukre b.&i, a hol a megerősödés szük· 
sóges csodálatos eredménynyel gyó~ 
~yitja az évek óta tartó betegségeket 
Oreg, fiatal egyaránt irha.t a Staet 
Medical Istitutnak az alant jeilett 
czimre, a honniUl a csomagot rögtön 

')térlegképes magánhivatalnok ! • ·Vojtek és Weisz 
elküldik. A:J. intézet leginkább azoka' 
akarja megmenteni, a kia: kezelát 
czéljából az otthvnukat nem hagyhat· 
jü el. A próbacsomag megmutatj~t., 
hogy mUy könnyen kigyógyithatók eb· 
b61 a rettenetes bajból otthon. Az in-

j t 
hivatalos órán kivül foglalkozást ~ 
.keres. Ozime 81 sz. postaftók. 

996 

tlsórenaü szakember 

t 

• t 
t 

drouueria és parfumaria nagy\erBskedése 

==A :El. A. D O N'. 

11$ 

---
t tézet kivételt nem tesz. Mindenk Ír• 

~ • bat érette bárhonnan magyarul, mire 
t ~itoktartáa mallett post.dordltltáva egy 

1 ingyen csoma.g orvosságot kap ma· 
gyará.zó k.önyTVei együtt, Irjon mé~ 
ma. A csomag oly ezépen be van oso· 
magolva, hogy a tartalmát senki aem 
fogja megtuclni. A levelet igy kell 
Gz.imemi: Swte Medical Institute 49. 

az épület, p~rtál és butor aszhlos· 
ságban, önállősitás c~éljából tóké· 
vel rendelkazó t~rsat keres. Aján· 
lat kéretik: "Munka" jelig8vel ·• 
kiadóhivatalba. 991 l 

Elektron Building, Fort Wayne. Ind 
1\mP-,.\ka. A levelek mind!g bár1neote· 

~IIOGIEMMIIGGOIIiJCMJGGE:~ateOOCMJt- •it.•adöt. 481' 
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